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We celebrate
Canada Day

Stanislav J. Kirschbaum

Our children have just finished another school
year. Their minds are, of course, on the coming
two months of holidays where they hope to expe-
rience warm days and cool evenings, likely put
up with an occasional rainy day, and, perhaps
more importantly, get involved with numerous
activities that will be fun but that can also broad-
en their horizons. That their holidays begin with
a celebration of Canada Day, the 148th, is a won-
derful opportunity to help them develop an
understanding of our country and the role that

they can play in enhancing its future.
Continued on page 9

$8 students ABSOLUTELY NO

... and make new ones!"
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Roman Catholic Mass is at 11:00 am;
Father Vano from St. Cyril & Methodius Church
Food will be available for purchase directly after mass
(Menu: Rezen a zemiakovy salat, Gulas, Halusky, Klobasa a Slanina

DOGS ALLOWED ON PREMISES!!!

Come see your friends
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Cost of admission: $10 adults

77th Slovak Day Sunday, July 19th, 2015
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Krasne narodeniny,
nasa krajina!

|4

Cast’ nedavnych emigracnych
vin  Slovakov zatial akoby
nepochopila, ¢o je ndrodna hrdost’.
Napriklad aj v spojitosti s
Kanadou. Pravdepodobne pocas
svojho zivota na Slovensku neboli
rodi¢mi vedeni k hlbSiemu vztahu
k narodu ¢i jeho vysostnému sym-
bolu - zastave.

Pred rokom, niekedy zaciatkom
jula, sa mi ohlasili relativne novi
pristahovalci s prosbou, ¢i si
moézu vyzdvihnit nejaké starSie
¢isla Kanadského Slovaka. Prisli i
s rodinou zo Slovenska, ktora
oboznamovali s Torontom. Ich
navsteva sa sprvu okunala, no
nakoniec sa spytala, pre¢o su
domy na ulici vyzdobené kanad-
skymi zastavami. Ich ratolesti
zijuce v Kanade rychlo podotkli,
ze “niektori 'udia” si zdobia domy
k prvému jalu.

Nedalo mi, aby som nepodotkol,
ze pristahovalci si pri prilezitosti
vyrocia Kanady takto dobrovolne

a uprimne uctievaju tato krajinu,
ze ich k tomu nik nenuti, iba ak ich
vlastné svedomie.

Padli slova aj o tom, ze viaceri
emigranti - pristahovalci sa stratili
v dave milidnov, lebo sa vlastne
stratit’ chceli. Poznamenal som, Ze
vSetci, ktori sme si sami tuto zem
vybrali pre zivot, by sme jej aspon
raz mali preukazat’ vdaku. Za to,
Ze nas prijala, Ze sa stala nasou
krajinou a vlastne, ze sme
Kanad’ania. R6zneho povodu, ale
Kanad’ania. A Zze komu sa tu
nepaci, neustdle kritizuje a
vyhl'adava nedostatky, mal by sam
odist.

Nerozvadzali sme d’alej tuto tému,
lebo mlady par mal tu a tam
nesthlasné poznamky o tom, ze

oni zatial kanadsku zastavu
nemaji  a ani ju zvIast
nepotrebuju.

Clovek sa po rokoch nauci

tolerovat’ r6zne nazory, a tak sme
eSte na chvilu presli na inu tému.

Pri rozlicke sa matka mladého
paru pootocila ku mne a doverne
poznamenala, ze ved’ “aj oni*, ked’
boli na navsteve svojho rodiska,
mali pripnuté odznaky s kanadsk-
ou zastavou...

Ako dlho trva pochopit’, ze sme tu
dobrovolne, ze sme v krajine,
ktora ma svoje chyby ako kazda
ina, ale ma mnoho pozitivneho
ako maloktora ina?

Prist na to chce urcity cas. U
niekoho dlh$i a wu inych, s
otvorenym srdcom, trocha kratsi.
A potom, ked’ ¢lovek k tomu
dozreje, je nadej, ze sa prejavi aj
hlbsi cit, vztah ¢i hrdost’ na tato
zem, ktorej pod’akujeme aj tym, ze
prejavime radost’ z jej vysostného
znaku, cerveného javorového
listu.

Krasne narodeniny, nasa krajina!
Happy Birthday, Canada!
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hanadski Slovak

The Clanadiare Vlovak

Visit our website at
Navstivte nasu internetovu stranku na
www.kanadskyslovak.ca

Published every bi-weekly Saturday
(24 times a year)
Vychadza kazdu dvojtyZdriovu sobotu
(24-krat do roka)
The newspaper is published with the
financial support through grants from the
Office for Slovaks Living Abroad
(www.uszz,sk ) in the Slovak Republic
and from the Canada Periodical Fund —
Aid to Publishers from the Department of
Canadian Heritage.
Tieto noviny vychadzaju

S finan¢nou podporou

Uradu pre Slovakov

Zijucich v zahranici
(www.uszz,sk ) na Slovensku a
z Kanadského fondu pre periodika -

podpora vydavatelom z ministerstva
Kanadského dedi¢stva.

www.uszz.sk
* Informacia a Ziadost o osved&enie
Slovaka zZijuceho v zahranici
* Adresar krajanskych spolkov
* Dotacie
Office for Slovaks Living Abroad
+ Information and application for certifi-
cate issued to a Slovak living abroad
+ Directory of expatriate associations
» Grants

Subscription rates in Canada $75,
United States $100 and other countries
$140. Please mail your cheque to the

editorial office.

Predplatné pre Kanadu $75,

do Spojenych Statov $100 a do ostatnych
krajin $140. Seky na predplatné posie-
lajte na adresu redakcie.

Editorial Office - Adresa redakcie
259 Traders Blvd. East, Unit 6
Mississauga, ON, L4Z 2E5
Telephone — Telefon  905-507-8004
Julius Behul

Editor-in-Chief

Séfredaktor
editor@kanadskyslovak.ca

Daniel Sulan

Chairperson, Business Committee
predseda Hospodarskeho vyboru
dsulan@ksliga.ca

Stanislav J. Kirschbaum
Chairperson, Editorial Committee
predseda Redakéného vyboru
stankosk@glendon.yorku.ca

The Editorial Staff reserves the right to
edit, shorten, correct, or not publish con-
tributions of stories or photographs.
Unsigned articles will NOT be published.
Articles and photographs sent by regular
mail will not be returned.

Redakcia si vyhradzuje pravo prispevky
skratit, redakéne upravit, alebo aj
neuverejnit. Nepodpisané prispevky
neuverejriujeme. Rukopisy a fotografie
poslané poStou nevraciame.

Canadian Slovak League
Kanadska slovenska liga
Head Office - Hlavny urad
259 Traders Blvd. East , Unit 6
Mississauga, ON, L4Z 2E5

Mary Ann Doucette
President/predsednicka
madoucette@ksliga.ca

PAINTERS WITH EXPERIENCE

NEEDED FOR INTERIOR AND EXTERIOR
SUBDIVISION WORK.
TOOLS, CAR & SIN REQUIRED.
CALL 905-814-8629 MON-FRI 7AM-5PM.

Margita Horndkova

Len tazko mozno uverit’ hol-
lywoodskym  filmom, v
ktorych po strate najblizSieho
prestant tiect’ slzy uz na kare.
Redlny ludsky zivot je vo
vicsine pripadov iny. Bolest
po  poslednej  rozlucke
zvycajne neodide ]
poslednym host’om, ale zosta-
va v srdciach tych, ktori sa s
jej duchovnou pritomnostou
rozpravaju, vyzaluji sa a
napokon kdesi v duchu pove-
dia aj: ,,dobri noc“. A na
cintorin ¢i k urne
neprichadzaji  iba nemo

sklonit’ hlavu, ale
porozpravat’, ¢o sa stalo, ako
zivot pokracuje... A Ze im je
stale smutno.

Nie je rozdiel v tom, kolko
rokov uplynulo od ¢asu, ked’
draha osoba zatvorila posled-
né dvere. Spomienky, hlavne
tie pozitivne, zostavaju
navzdy. Nad bolestivymi
prevladnu radostné, ktoré
spolo¢nu cestu skraslovali
ako kvety na zdhonoch.
Margita Horfiakovd zatvorila
dvere pozemského Zivota 5.
jula 2012.

S tymi, pre ktorych bola
najblizsia, tu vSak stale zosta-
la.

Spomienka je ako pohar
sviezej vody. Spomienka a
modlitba od veriacich je
ovela wviac. Ti, ktori ju
vyslovia, jej mavaji do
vecnosti.

Nech odpociva v pokoji...

A vo ve¢nom nezabudnuti.

7. zbor KSL

Toronto

- Mississauga

poriada vo svojej budove na 259
Traders Blvd. Unit 6 Mississauga
v sobotu

11. jaia 2015

od 10 am

tradicné letné
stretnutie

ODPREDAJOM

KNIH

Historicke diela

- Zabavné citanie

Turisticka literatura - Umeleckeé diela
Detské knihy atd..

(Hudobniny, C

, tapes)

Kazda kniha za jednotnu
cenu

$1

.00

( slovom -jeden dollar)
Obed pohostenie, obéerstvenie,
program.

Pozyvame vas na podujatie,
toré vzdy prinieslo
dobru naladu
a dlhodobé spomienky.
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Sts. Cyril and Methodius Parish

5255 Thornwood Dr., Mississauga, ON

L4Z 3J3 905-712-1200 Fax: 905-712-0974
e-mail: office@slovakparish.ca

web site: www.slovakparish.ca

Slovensky evanjelicky kostol

augsburgského vyznania sv. Pavla (Slovak Evangelical
Lutheran Church of St. Paul) 1424 Davenport Rd., Toronto,

Ont. M6H 2H8  Ont. Tel.: (416) 658-9793

Gréckokatolicky katedralny chram Narodenia Presviitej

Bohorodi¢ky

257 Shaw Street Toronto, Ontario, M6J 2W7
tel.: 416-531-4836 cell.: 416-738-6880

(Rev. Marek Novicky)

email: rev.marek@yahoo.ca

web site: www.slovakeparchy.ca

Assumption Slovak Catholic Byzantine Church
1406 Barton St. East, Hamilton, On., L8H 2W5
Tel. 905 544-9166, www.church.assumptionslovakhall.ca

Rimsko-katolicky Kkostol sv.Cyrila a Metoda,
1532 Alexeis Rd.Windsor, Ontario. N8Y 4P2,
tel: (519) 945-7063, Fax: (519) 945-0866

Slovenské evanjelické sluzby BoZie v kostole Sv. Lukasa,

3200 Bayview Avenue, Toronto, M2M 3R7.
Rev. Dusan Toth, D.D. Tel.:416-2218900,
e-mail cosloffice@sympatico.ca

St. Michael’s Slovak Byzantine Catholic Church
2120 Byng Rd. (Walker/Tecumseh) Windsor’ Ontario’
N8W 3E2

Phone/Fax: (519) 258-4829

Rimsko-katolicky kostol sv. Cyrila a Metoda
204 Park St. North Hamilton, Ont.
(905) 529-6674 www.slovakchurch.com

Cathedral Mission of the Transfiguration

15 Church Lane Thornhill, ON L3T 2G4 - 905-477-4867

Divine Liturgy 8:45 am Sunday

The Eparchy of SS. Cyril and Methodius of Slovaks of

the Byzantine Rite in Canada

223 Carlton Road

Unionville, Ontario, Canada L3R 3M2

Tel.: 905-477-4867

Fax: 905-479-9629

Eparchial bishop: Most. Rev. John S. Pazak C.Ss.R.

Rimsko-katolicky kostol sv. Cyrila a Metoda
7187 2nd Ave. Montreal,QC H2A 3G8
(514) 721-1551

Catholic Church Protection of the Mother of God 464

Ritson Rd.S. Oshawa, Ont. L1H 5J9
Tel: 905-245-0629 Fr. Stephen Williams Adm.
email: holy.protection.byz@gmail.com

Slovenské velvyslanectvo Slovak Embassy
50 Rideau Terrace, Ottawa, Ont. KIM 2A1
Tel.: (613) 749 4442  www.ottawa.mfa.sk

Honorary Consulate of the Slovak Republic
Montreal 22, Place de la Madeleine

Dollard des Ormeaux Quebec, H9B 1W3

T: 514 585 2496 F: 514 421 1583

E: Slovex@slovex.com

Honorary Consul Mr. Dezider Michaletz

Honorary Consulate of the Slovak Republic
649 Brooker Ridge

Newmarket, Ontario

L3X 1V7 Canada

Tel.: 647 290 - 9304

Fax: (905) 898 - 0166

Honorary Consul General Mr. Michael Martincek
E-mail :slovakconsulateto@gmail.com

Honorary Consulate of the Slovak Republic
424 Varsity Estates Place NW

Calgary, Alberta T3B3B9

Tel: 587-333-6831

Fax: 206-424-0205

email: richard@wolfli.com

Honorary Consul: Mr. Richard Wolfli

Centrum kultiry a dedi¢stva kanadskych slovikov
12 Birch Ave. Toronto, Ont.
(416) 939 3111 http://www.slovak.com

Slovenska Kanadska Narodna Rada
Slovak Canadian National Council
135 West Beaver Creek

P.O. Box 1008, Richmond Hill, ON,
Canada L4B 4R9 tel. (905)771 — 9748
scnc@rogers.com

Slovak Canadian Heritage Museum

Mizeum Slovenského Kanadského
kulturného dedi¢stva

5255 Thornwood Dr., Mississauga, ON L4Z 3J3
416-721-7652 slovakmuseum@gmail.com

Torontské slovenské divadlo
www.torontskeslovenkskedivadlo.com
divadlo@torontskeslovenkskedivadlo.com

Vychodna Slovak Dancers Toronto
Mario Hrapko 416 845 5836
Dusan Dorich 416 806 4420

Slovak Domovina Dancers, Windsor, Ont.
Irene Timko Director, 519-969-2899
e-mail: timko.irene@gmail.com
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MARK YOUR CALENDAR NOW

77TH SLOVAK DAY
SUNDAY, JULY 19th, 2015

MILTON, ONT.

Karlovac Park -

Thompson Rd.

Bronte Rd. (Hwy 25)

Harrmilloen

' —QEW

= Britannia Rd.

Trafalgar Rd.

Slovak Day
Slovensky den
Toronbo

QEW

CED

OTTAWA SLOVAK PICNIC

Sunday Aug. 23, 2015

from about noon,on The Belloni farm is at 323 Waddle Creek Road, Brightside,Ontario
It is about one hour drive west of Ottawa.The Slovak and Canadian food be availiable. Bring Your own refreshments.
Please,call if You are coming. Cost : voluntary donations. For details and instruction call : Mrs.Hyacinta (Jacka ) Belloni
at 613-722-7933 or the farm 613-259-2837

Everybody is velcome

-

John Bies Jr.
June 21, 1937 - June 13, 2015

Born in Hearst, Ontario, his early life
and schooling were in nearby Bradlo.
A brilliant student he graduated from
Hearst Public and High Schools, and
grade 13 in Kapuskasing with top
marks ( Honours) and also played on
the school basketball teams. John pur-
sued Engineering studies at Queens
University and The University of
Waterloo and worked in the
Engineering field. He loved History
and loved a good political discussion.
An avid fisherman, photographer and
reader of scientific journals John could
explain the theory of what made things

work. John loved to teach his many
nieces and nephews not only how to
fish but also how to build scientific
projects such as Crystal Radios. He
was known to them as Uncle John. A
generous man who always had a small
gift for every member of his family. He
was proud of Bradlo and of his Slovak
roots.

Predeceased by his parents Jan and
Anna (Huckova) Bies, nephew Russell
Siska, sister in law Rolly Bies (Bill)
and niece Terry Bies (Bart). He is sur-
vived by Sisters Olga Stevenson (the
late Hugh), Anne Siska (the late John)

and Martha Quin (the Late Brian) and
by brothers Rudy (Gloria), Bill
(Betty), and Ernie (Sandy) and by
many nephews and nieces.

Funeral service was held on June 18,
2015 at St. Mathew and St. Paul
Anglican-United Church with inter-
ment at the Riverside Cemetery in
Hearst, alongside his parents. Special
thanks to the staff at Brampton
Extendicare where he spent his final
years in comfort and to Reverend
Larry Armstrong.

Janet Mrenica wins top Public
Service Excellence award

Respond to Canada’s need for immigrants.

b

Become a Regulated

Immigration Consultant

ICCRC
ACCREDITED  Full-time | Part-time | Online
EDUCATIONAL .
PROGRAM Apply today. Contact our program adviser at 604.899.0803

or email admissions@ashtoncollege.com.

604.899.0803 | 1.866.759.6006
www.ashtoncollege.com

Ashton College 0 G @

Ashton

we build careers

One of our well-known people,
Janet Mrenica, was a winner in the
CPA Canada accounting awards for
outstanding public sector financial
management. These are the
Academy awards for accounting in
Canada. The top prize was tie, and
she was one of two victors.

The award that the Environment
Canada inter-sectoral team received
was for the integrated internal con-
trol framework for environmental
liabilities to report on contaminated
sites. Okay, Okay, that is probably a
little complicated for us Canadian
citizens, but it was wonderful for
us.

Janet is the the Director of Financial
Policy, Systems and Controls,
Finance Branch, Environment
Canada. She is a CPA, CMA and a
United Kingdom CFA. Her division
controls a significant level of inte-
gration between functions and

Canada - Dr. Siddika Mithani; Carol
Najm, CFO; David Morin;

Second row - Meggan Sine; Deniz
Baykal; Darryl Roberts; Nicole Davidson;
Brad Fisher; Janet Mrenica

stakeholder engagement. She led a
finalist team for a CPA Canada
Awards of Excellence in Public
Sector Management. The topic is:
Environmental Liabilities related to
contaminated sites.
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Pred 70 rokmi zmasakrovali nasi
vojacl nemeckych civilistov

Mesto Svédska Sance pri
Pferove  bolo  dejiskom
popravy nemeckych
utecencov.

Brutéalnu vrazdu 265 l'udi, pre-

vazne zien, deti a starcov,
prikazal dostojnik
ceskoslovenskej armady

Karol Pazur 18.6. 1945.

Na ptrerovskom nadrazi sa v
ten deil stretli dva zvlaStne
vlaky. Jednym sa vracali
byvali prislusnici 1.
ceskoslovenského armadneho
zboru z prazskej vojenskej
prehliadky, druhym obyvatelia

niekol'kych slovenskych
dedin, karpatski Nemci (tzv.
Mantaci, potomkovia

nemeckych pristahovalcov,
ktori sa na slovenskom tizemi
usadzovali v 12. a 15. storoci),
Madari a Slovéci, ktori byli z
rozhodnutia nemeckych
uradov v decembri roku 1944,
¢asto nasilne, evakuovani zo
svojich domovov na Spisi
(napriklad ~ Dobsind)  do
severovychodnych Ciech.

Repatrianti mali smolu, zZe

ného spravodajstva Pazur, miestnych obyvatelov (aj pod
ktory, ako sa neskor$im hrozbou zastrelenim) vykopat’
vySetrovanim ukazalo, rrzgl, Masaker hrorrvladrrly hrob a V.§e:[k¥
p?trteb}l ne]a}[fo( kal.epsn’ </21V<irzl(zlnych nechaltpostrlela}.
vlastni povest (pokrivent ’ Setky  cennosti zavraz-
byvalym Clenstvom v karpatSKYCh denych  vojaci  ukradli,
Hlinkovych gardach, najaktivnej§i v tomto smere
IR Nemcov zo  IRUIAIIE NG
Waffen SS) pozabijanim vySetrovanie preukazalo, ze

nejakych  Nemcov. Pazur
spolu s osvetovym dosto-
jnikom Smetanou nechali
civilistov vystupit z vlaku,
zacali ich vypocuvat’ a hro-
madne ich obvinili zo zrady a
spoluprace s nemeckymi oku-
pantmi.

Hoci mnohi z cestujucich mali

doklady o beztthonnosti,
slovenskej narodnosti ¢i o
tom, ze podporovali
Slovenské narodné povstanie,
Pazar neskor tvrdil, ze
vsetkych bezpectne
identifikoval ako

prisluhovac¢ov nacizmu. Po
vysluchoch nechal 71 muzov,
120 zien a 74 deti eskortovat’
za Prerov (v rbdznych
pramenoch sa pocty obeti

Slovenska
Cs.vojakmi

nedaleko

Prerova bol

jednym z
najhorsich
pripadov
pomsty v
povojnovom

hlavne Pazir si pocinal vel'mi
brutalne. Oddel'oval deti od
rodicov a nechal sa ich
pozerat na ich smrt, sdm
zastrelil niekol’ko deti vratane
batoliat. "Co sme s nimi mali
robit’, ked’ sme im postriel’ali
rodicov?" mal tdajne povedat’
Pazlr na svoju obranu. Aktéri
masakru  ostali  védcSinou
nepotrestani, ale napriklad
Pazir sa postavil pred sud.
Ten ho v roku 1947 poslal na
7,5 roka do vizenia, a po
odvolani prokuratora v roku
1949 sa trest zvysil na 20
rokov.

Komunisticky prezident
Klement Gottwald mu vSak
neskor trest znizil na polovinu
a v roku 1951 rozhodol o jeho
prepusteni na amnestiu. Pazar

(StB). Stideny bol aj Smetana,
avSak v suvislosti s inymi
vrazdami na Slovensku. Po
rozsudku vsak bol oslobodeny
a utieckol do =zahranidia,
pravdepodobne do Izraela.
Pred sudom okrem iného
vySlo najavo, Ze iba osem
zavrazdenych sa pred smrt'ou
priznalo k clenstvu v

Hlinkovej  garde. Podla
rozpravania lovésickych sved-
kov slovenski vojaci

niektorych utecencov osobne
poznali a tymto brutadlnym
¢inom si s nimi vyrovnavali
spory z obdobia Slovenského
narodného povstania.

Historik Frantisek Hybl, ktory
sa  udalostou  dlhodobo
zaobera, ¢in povazuje za
"nepochybne najbrutalne;jsi,
ktory sa stal na Morave a
Sliezsku v prvej polovici 40.
rokov minulého storocia".
Podl'a neho sa neda porovnat’
ani s Cistkami nacistov na
Morave. O tomto masakry sa v
dobe komunistickej diktatary
nesmelo hovorit a SirSia
verejnost’ sa o iom dozvedela

medzi vojakmi peSieho pluku

vracajuceho sa do svojej pomenované Svédske Sance
posadky v  bratislavskej pri obciach LovéSice a Horni
Petrzalke, bol porucik obran- Mosténice. Tam  donnutil

mierne rozchadzaji) na miesto

Ceskoslovensku

sa potom stal

stickych

vplyvnym
funkciondrom Zvézu protifasi-
bojovnikov  a
agentom Statnej bezpecnosti

az po roku 1989.
Adam.

Namiesto
navratu
domov...

(Uryvky)
Prezil vdaka duchapritomnosti matky

Tymto momentom sa zacali pre
karpatskych Nemcov nekonecné minu-
ty strachu, na konci ktorych bola smrt.
Uniklo jej iba sedem ludi z transportu.
Bol medzi nimi aj Pavol Molnar. Dnes
ma 68 rokov a Zije v Roznave.

"I8lo mi na siedmy rok, no niektoré
momenty mam pred ofami dodnes.
Viem si eSte Zivo predstavit pocit hladu,
kedZe cesta domov trvala nekonecne
dlho. Na dlhé hodiny nas odstavili v
Prerove. Otec a matka sa teda dohodli,
ze pbOjdeme do najbliz8ej dediny
popytat niekoho o jedlo. Otec bol
karpatsky Nemec, ale mama Slovenka.
Dohovorila sa bez problémov," hovori

29. juna vo veku 91
rokov zomrel vyz-
namny slovensky
umelec a herec
Ladislav Chudik.

Umelec bol hospitalizovany s
diagnoézou zapal plac od 7. maja.
Ako wuviedla pre TASR hercova

Pavol Molnar.

V pamati stale ma, ako si ho otec
vysadil na plecia a iSli do najblizSej
dediny. Mohli byt pol kilometra od
vlaku, ked zaculi podozrivy krik.
"Rodi¢ia si mysleli, ze vlak vypravia
smerom na Slovensko skér, ako sa
pbvodne hovorilo. Otec sa nalakal, ze
nam ujde, a bezali sme spat. Keby
nebol ten krik pocul a iSli by sme do
dediny, vyhol by sa strelbe. Takto sa
vratil po smrt," hovori Pavol Molnar.
Spolu s otcom zahynul aj Molnarov
stary otec a teta. Jeho samého
zachranilo to, ze mu bolo treba ist od
strachu na zachod. "Mama ten moment
vyuzila a kedZe hovorila ¢isto po
slovensky, poprosila jedného z vojakov,
aby nas pustil. Podarilo sa nam ujst."
Nasadli do jedného z vlakov a po
réznych peripetiach sa domov do
DobSinej dostali az po mesiacoch. Z
pévodnych obyvatelov tu uz Zilo iba
torzo.

Vojaci postupne postriefali ranou do
tyla celu skupinu. Vrazedné besnenie
sa skoncilo az nadrdnom. "Rano okolo
piatej hrob zasypali ani nie polmetrovou
vrstvou zeme. Museli to byt otrasné

#.----l_hﬁu il ok TR ’
momenty. Podla archivnych zaznamov
sa deti plazili po mftvych matkach a

kedZze vojaci nevedeli, o s nimi,

Minutu pre cestou do tladiarne...

manzelka Alena Chudikové "zle sa mu
dychalo, nemal tu silu sa z toho dostat’.
Umrel v mojej a dcérinej pritomnosti,
drzali sme ho za ruku, aj sme sa za
vSetkych rozludili.

Divadelny a filmovy herec, recitator a
pedagdg Ladislav Chudik odisiel do
hereckého neba. "Mozno ho tam caka
vel'a I'udi, kolegov. Uz aj predtym par
dni mal také rézne akoby vidiny,
rozhovory," priblizila posledné chvile
umelca, ktory stvarnil v divadle aj vo
filme vel'ké mnozstvo postav.

Ladislav Chudik sa narodil 27. maja
1924, vystudoval gymnazium v
Kremnici a na filozofickej fakulte
Univerzity Komenského. Navstevoval
aj Statne konzervatdrium a bol elévom
v Cinohre Slovenského narodného
divadla. Od roku 1944 bol clenom
Slovenského narodného divadla.
PrednaSal na bratislayskom konzer-
vatoriu a neskér na VSMU. Po pade
totalitného rezimu bol prvym pono-
vembrovym ministrom kultary. V
slovenskej vlade narodného

postrielali aj tie. Niektoré strely vSak
neboli presné, svedkovia uvadzali, ze
hlina na hrobe sa este dlhé hodiny
dvihala," opisuje Hybl. Jedna zo Zien
drzala na rukach dve malé deti. Prosila,
aby najskor zastrelili tie a az potom ju,
ale vojak najprv strelil do zeny. Vzapati
iSiel okolo hrobu Pazur a svietil
dovnutra. Ked videl, ze obe deti este
ziju, zastrelil ich sam.

Prvy kriz nad hrobom muzov dal
vystavat mestsky a okresny dudrad
spolo€ne s Muzeom Komenského a
organizaciami karpatskych Nemcov v
roku 1993. Ako motto na nahrobok si
vybrali vyrok J. J. Rousseaua: "Ak
vidime nespravodlivost a mi¢ime o nej,
pachame ju sami."

(kratené)

KVETA FAJCIKOVA
sme

Pri ceste blizko Prerova dodnes
stoji kriz, kde sustredili vojaci
obete. Odtial' ich odvddzali k
Svédskemu valu. Na tento kriz
smerovali ich posledné pohlady a
modlitby.

porozumenia predsedu Milana Cica
posobil od 12. decembra 1989 do 28.
februara 1990 ako minister kultdry.

LA,




P restanme sa tvarit nechapavo a
radsej sa pozrime do zrkadla, ktoré
nam ukaze, ze nads vyzor moze vyzniet
niekedy aj dost’ nahluplo. A to preto, Ze
sa vedome a dobrovolne nechdvame
unasat’ pradom, ktory je mnohokrat
faloSny a bezcharakterny, no pre nas
hlavne pohodlny. Lebo mat’ charakter,
by znamenalo voci niektorym veciam
zaprotestovat, postavit sa proti
faloSnej a naivnej propagande, Cize
povedat’ verejne svoj nazor.

Na to vsak - a to treba zdoraznit - je
potrebné mat’ dusevnu silu a dokazat’
plavat proti pradu.

Pravdaze, bolo by to ovel'a namahave-
jSie, ale ten kto by to dokazal, by sa
mohol pozriet mnohym priamo do o¢i.
A C¢o je najhlavnejsie, nadobudnut
“pokoj v dusi”. Lebo raz, ¢i chceme
alebo nie, s prichadzajicimi rokmi
nam v tichosti samoty nase svedomie
predlozi inventiru naSich uplynulych
rokov.

Ale kol’kym na tom vlastne zalezi? Kto
ma chut namahat’ sa, ba ¢o viac aj
riskovat’ tym, Ze prezradi svoj osobny
nazor?

S rukou na srdci: ,,Ste to vy? Som to
ja?“

A ak je niekto z vas aj presvedceny, Ze
dav postupuje bezhlavo a bez nazoru
po ceste, ktord mu ktosi iba predurcil,
poznate v niom niekoho, kto sa ohradil
a zakri¢al, aby ho nebalamutili, ze
pravda je inde?

Svet nam predklada propagandu z
dvoch stran. Je riadena a perfektne pre-
myslend vybranymi odbornikmi na
krasne a putavé slova o svojich chlebo-
darcoch a rovnako na najnaivnejsie a
najpodlejsie hanobenie “nepriatel’a”.
Samozrejme, v prude davu, ktorému sa
z lenivosti, strachu ¢i pod vplyvom
otazky, ¢o si o nom pomysli sused,
nastolia mnohé dalSie predlohy,
ktorym by mal uverit’. Teda, ktorym by
nemusel, ale “mal uverit™.

S politickymi prichadzaju najéastejSie
hypotézy o Amerike a Rusku, o tom, ¢i
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Plavanie s prudom

naozaj boli AmeriCania na mesiaci
alebo pripravili iba show, ¢i slo-
bodomurari ovladaju svet a sami si
vyberaju vlady krajin, ¢i Bin Ladin
stale zije a je poradcom Washingtonu,
¢i Putin nie je v podstate ten “dlho
ocakavany“ alebo, kedze Obamova
minulost’ je pre mnohych zdhadou, ¢i
nie je privezeny z inej planéty.

Mame sa dohadovat’ a vysvetl'ovat, ze
sme mysliace bytosti, Ze mame svoj
rozum a vlastny tsudok alebo radsej
prikyvnut’ kamaratovi, pribuznym ¢i
predstavenym, pomysliet si svoje,

kracat’ v rade, ni¢ neriskovat. A teda
plavat’ s pradom?

,Usmernenia® prichddzaju sprava i
zl'ava. Staéi iba trocha pouvazovat a
obzriet’ sa dookola. Mame ich na stole
s ‘“chlebom na$im kazdodennym”.
Nielen tie s politickym podtonom, ale
rovnako aj kultirne ¢i ekonomické ¢i
tie s ndbozenskym nadychom, ktoré uz
nehovoria o viere, ale starostiach
sveta. Je ich vela, je nimi posiaty
kazdy denn nasho Zivota a vSetky su
podané tak, ako si to niekto Zela.
Mozno je to na nieco aj dobré. Ved
nemusime Spekulovat’, ¢o je spravne a
¢o nie. Nemusime sa starat’, ¢i konanie
politika, veduceho predstavitel’a alebo
knaza je to najspravnejsie.

Kto najde odvahu zakricat, ze “kral
nema nové Saty, ale je nahy”?

Mate ju vy? Je tazko odpovedat za
inych.

Mam odvahu ja? Nevyslovuje sa to
lahko. Ale mnohokrat plavam s
davom. A preco by som sa namahal v
protiprude? Ved’ uz mama mi vravela,
ze hlavou mur neprerazim. Niekedy sa
vSak postavim medzi tych, co
zaprotestuju, povedia svoj ndzor a
otvorene predlozia, ¢o si myslia.

Je to dobry, vel'mi dobry pocit, lebo
chvile prezité s pocitom otvorenosti a
bez masky zanechaji v dusi tie najkra-
jSie pocity.

A mozno aj pre ne sa oplati zit'.

jb

Bratislava zila

hlavného

korunovaciou Karola VI.

Navstevnici

Lietadlo

Torontska vyhliadkova vez je
vysoka 553 metrov (1, 815 feet).
Okrem viacerych vytahov k
vyhladkovému poschodiu ¢i res-
tauracii patria k nej schody.
Oficialne - po rozhladiu ich je 1,
776. Kazdorocne k  akejsi
charitativnej cinnosti patria ti,
ktori ich v cCasovom limete
zdolaju...

Tolko k oficialnemu predstaveniu.
On ich zdolal pribitne 15 krat.
Spolu by to bolo 26, 400 schodov.
Iba tak, lebo chcel. Pred dvoma
rokmi, vo veku 87 rokov prestal.
Lebo st aj menej namahavé podu-
jatia.

Vzdy ho lékalo poznavanie
novych krajin - a tak na svojej
vyprave okolo sveta precestoval
vSetky svetadiely naSej zeme.
Kanada sa stala jeho novou
domovinou a hoci patri k
najvatsim krajinam vo svete, aj tak
navstivil jej vSetky provincie. Je
vSak dobre poznat’ blizSie aj svo-
jich susedov a preto precestoval 50
americkych Statov.

Lakalo ho stat na rozmedzi

poludnikov - vyhladal ich a
postavil sa jednou nohou tu a
druhou tam. Poznaval svet, ale
vzdy sa rad navracal do preiho
najkraSieho miesta nasj planéty, do
Trencianskej Teple;j.

Stretli sme sa pri ranajsej kave. Z
akejsi plastikovej kabele vytiahol
pre mna maly daréek. Z pivovych
Skatal polepil - zmajstroval
lietadlo. K cloveku ako on
neprinalezi slovo nuda, alebo
akési zahalanie ¢i len prazdne
vysedavanie.

O kratko, v juli sa bude dozivat’ 89
roku. Nemyznuci mladicky usmev
podporeny vierou, optimizmom a
energiou mu akoby neschadzal s
tvare. Clovek, ktory nim potesuje
svoje tri deti, 14 wvnucat a 11
pravnucat’.

Medzi recou nezabudne predplatit’
noviny nielen sebe, ale i niek-
torym, ktorych ma najbliSie k
srdcu, ¢1 komusi, ktorého zivotnu
cestu si vazi.

Je dobre poznat’ dobrych ludi. Je
velkou ctou, ked’ nas zaradia
medzi svojich priatelov.

Rudko Baz, ve¢ny cestovatel’, muz
s pevnym slovenskym srdcom je
jednym z nich.

jb

mesta aj BratislavCania
boli v sobotu 27. jina
popoludni svedkami his-
torickej udalosti -
korunovacie Karola VI.,
otca panovnicky Marie
Terézie. Trindsty ro¢nik
Korunovaénych slavnosti
sa zacal v piatok 26. jina,
samotnu korunovaciu
Karola VI. za uhorského
krala si Bratislav€ania i
turisti uzili na Hlavnom
namesti.

Utastnici  slavnostného
kralovského sprievodu,
do ktorého sa tento rok
zapojilo viac nez 200
hercov a dobrovolnikov,
sa zacCali schadzat eSte
pred tretou popoludni na
nadvori  Bratislavského
hradu. Hoci sa zacCiatok
sprievodu pre nepriaznivé
pocasie napokon posunul
o takmer hodinu, na
dobrej nalade tcastnikov i
navstevnikov Bratislavy
to neubralo.

Slavnostny sprievod
kralovskej rodiny,
dvoranov, $lachty,
rytierov a kralovskej

gardy sa zastavil tesne
pred 17:00 na Hlavnom
namesti, kde nasledovala
rekonstrukcia samotnej
korunovacie Karola VI.
Po privitani domacich i
zahrani¢nych hosti prima-
torom Bratislavy ostri-

slavnostni omsu, pocas
ktorej dal poslednému
muzskému kralovi z rodu
Habsburgovcov sldvnost-
né pozehnanie i
pomazanie.

Karol VI. pred zrakom
Boha zlozil slavnostnu
prisahu a poprosil ho o
pozehnanie a milosti
pocas svojho vladnutia.
Novému kralovi, ktorého

stvarnil herec  Lukas
Doza, biskupi pocas
korunovacie odovzdali

korunovacné insignie —
Stefanski korunu, plast,
zezlo, mec a zlaté jablko.
Po obrade pasoval novy
kral Karol VI. rytierov
zlatej ostrohy na
Primacidlnom namesti.

Karol VI bol za
uhorskéeho krala koruno-
vany 22. mdja 1712 v
Dome SV. Martina.

| | | ]

Korunu a korunovacné
insignie dostal od ostri-
homského  arcibiskupa
Kristiana Augusta. Cestou
do frantiskanskeho kosto-
la, kde pasoval novych
rytierov zlatej ostrohy, sa
rozhadzovali korunovacné
zetony. Po prisahe pred
klastorom  milosrdnych
bratov sa vydal na
korunovacny pahorok pri
Dunaji, kde kral svihal
mecom na vietky svetove
strany, co symbolizovalo,
Ze bude branit’ krajinu zo
vSetkych stran.
Nasledoval — obed v
Arcibiskupskom  palaci,
pricom podla Spanielskej
etikety obedoval sam. Na
raznoch pred Michalskou
branou sa piekli voly a z
umelej fontany tieklo vino.
Ludia hodovali az do
rana.

(Kratené)
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Velmocou zajtrajska je Kanada

Kanada je jednou z najslo-
bodnejsich krajin na svete,
podporuje toleranciu,
otvorenost’ a l'udské prdava.

D nes sa pre vacSinu sveta
zda byt samozrejmostou, Ze
Spojené Staty predstavuju
hlavnu hybnt silu na trhoch, v
inovaciach alebo napriklad v
geopolitickej  oblasti. Ich
hegemoénia ale postupne
upadd. S populaciou, ktorej
velkost’ je v porovnani s

Cinou S§tvrtinova, nemaji
USA v podstate Sancu na to,
aby boli aj nadalej

dominantnou mocnost’ ou, s
vynimkou toho, keby v Cine
doslo k hibokému kolapsu.

Rovnako tak bude z velkej
populacie tazit India, ale
Spojené¢ Staty budu tiez
nad’alej vyznamnou silou a
prlspeJe k tomu ich otvorenost’
a imigracia. Ta im zabezpe¢i
rast poctu obyvatelov aj
napriek tomu, ze pdrodnost
bude klesat’.

Podl'a méjho nazoru ale exis-
tuje eSte jedna krajina, ktora
ma velku Sancu stat sa
ekonomickou a kultirnou
velmocou. Tou krajinou je
Kanada. Jej populécia dosaho-
vala v roku 2013 len 35,2

miliéna I'udi, ide o krajinu s
vel'mi chladnym pocasim a
nizkou mierou porodnosti. Z
toho by sa zdalo, ze o
kandidata na vel'moc ide len
tazko.

Tato krajina ma ale tri
obrovské vyhody, ktoré¢ sa v
dlh§om obdobi bezpochyby
prejavi. Ide o prirodné zdroje,
dobry vladny systém a az
neuveritelne tolerantni a
otvorenu kultdru.

V oblasti prirodnych zdrojov
nema Kanada takmer Ziadnu
konkurenciu. Co sa tyka zasob
vody, predbehne ju len USA a
Brazilia. A prave voda je zdro-
jom, ktory sa pravdepodobne
stane jednym z
najvzacnejsich. Globalne
oteplovanie pravdepodobne

povedie aj k rozsireniu pléch
pol'nohospodarskej pody,
takze tato krajina bude
schopna uzivit ovela viac
'udi, nez je tomu dnes.

K tomu sa pridava kvalitny
vladny systém. Kanada sa
sustavne umiestiuje v prvej
desiatke najmenej skorumpov-
anych krajin sveta. To je
pozoruhodné aj s ohl'adom na
bohaté¢  prirodné  zdroje,
pretoze prave tie vedu Casto k
tomu, Ze sa v krajine rozmaha
korupcia vo velkom. Ide o jav
nazyvany ako prekliatie
prirodnych zdrojov.

Kanadské  inStitucie  su
zalozené na tej najlepSej
britskej tradicii a st vel'mi sta-
bilné. Tieto institucie spolu s
vysokou ddverou spolo¢nosti

*i

vo vladu umoziuji napriklad
zavedenie vel'mi nizkych dani
zo ziskov. Tie sa v Kanade
pohybuji na hranici 15
percent, zatial' ¢o napriklad v
USA sa nachadzaju na 35
percentach.

Najvacsim prinosom je ale
imigracna politika. Kanada sa
zameriava na to, aby prilakala
tych najmudrejSich a
najlepsich l'udi z celého sveta.
Existuje systém hodnotenia
imigrantov zalozeny na ich
jazykovych zru¢nostiach, pra-
covnych skusenostiach, ale aj
aktualnej ponuke pracovnych
pozicii v Kanade.

Hodnoti sa tiez prispdsobivost’
pristahovalcov. Da sa
ocakavat, Ze Casom posunie
zaplava imigrantov Kanadu na

miesto jedného z centier novej
svetovej ekonomiky. Teraz je
ro¢na miera imigracie asi na
0,57 percenta populacie a aj to

je rychle tempo
zodpovedajtce asi pol miliéna
pristahovalcom ro¢ne. S

postupnym otepl'ovanim bude
atraktivita tejto krajiny dalej
rast as 1nou aj pocet
pristahovalcov.

Moze trvat’ niekolko storodi,
nez bude Kanada v pocte
obyvatel'ov superit’ s krajina-
mi ako Spojené §taty. V oblasti
vzdelanej populécie sa tak ale
stane ovela skor. Kanada sa
moze stat’ globalnym Silicon
Valley, avSak s nizSou
prijmovou nerovnost'ou.

Co by rast moci Kanady zna-
menal pre svetovi
geopoliticku situaciu?

Podl'a mdjho nazoru by bol
pozitivny. Kanada je jednou z
najslobodnejsich krajin na
svete, podporuje toleranciu,
otvorenost’ a l'udské prava.
Mozno, Ze za sto rokov neb-
udi demokraciu a slobodu
reprezentovat  hviezdy a
pruhy, ale javorovy list.

Komentar bol zverejneny na
webe patria.cz

Richard Sulik o ute¢encoch: Co musi EU spravit dnes,
aby to zajtra nebol je] najvacsi problém

Kazdy jeden deii sa na juznom pobrezi
Europskej unie vyplavia stovky az
tisice uteCencov, ktori hranice
prekrocili ilegdlne. Vo vicSine
pripadov su to l'udia z Afriky, ktori
utekaju za lepSim Zivotom.

Snahy uputat’ diskusiu na menSinu,
povedzme obyvatel'ov Syrie a medzi
nimi osobitne na syrskych krestanov,
ktori utekaju pred vojnou, zastieraju
skutoény problém. Za Styri roky prislo
zo Syrie do EU 200 tisic uteGencov,
tol’ko pride z Afriky podl'a dostupnych
zdrojov aktudlne za S$tyri mesiace.
Okrem toho, uteCenec pred vojnou v
Syrii musel na svojej ceste do Europy
prejst’ aspoil jednou bezpe¢nou kraji-
nou a keby mu i$lo len o holy Zivot,
mohol ostat’ aj v nej.

Bavme sa teda o najvicsSej skupine. O
imigrantoch, ktori prichadzaju do EU z
Afriky (a odtial’ vdcsina z Libye) a
neutekaju pred vojnou. Vac¢sinou su to
mladi muzi, ktori si dokazali obstarat’
niekol'ko tisic dolarov na plavbu.
Vedia, ze v EU budid s vysokou
pravdepodobnostou zit’ ilegalne, aj tak
sa po urcitej dobe budu snazit
dotiahnut’ svoje rodiny. V pripade, Ze
dostali azyl, maji na to dokonca
zakonny narok.

Nerobme si iluzie o nejakom multi-

kulti a integracii. Zo skiisenosti zapad-
nej Eurépy vieme, Ze nie bezvyznamna
cast’ 1rn1grant0v z Afriky a Blizkeho
vychodu nema zaujem ani ambiciu sa
zasadne menit. Spravidla chcu
pokracovat’ vo svojich africkych a
arabskych zivotoch, len v bezpecnom a
bohatom eur6épskom prostredi. Po¢ntic
mesitami a konciac Stvrtami v zapad-
nej Europe, kam sa doméci neodvazi
vkrocit'.

Nevpustit' ilegadlnych imigrantov na
uzemie Statu je plne legitimne a nijak v
rozpore s liberalizmom. Delit' sa so
vSetkymi o vSetko nie je liberalizmus,
ale komunizmus. Takze: snahy
utetencov dostat’ sa ilegalne do EU su
pochopitelné, ich odmietnutie zo
strany EU je vSak plne legitimne. A
prave toto poznanie je podstata rieSe-
nia.

Ak¢ je rieSenie?

Ak EU nedokaze tych, ktori sa tu
nachadzaju ilegalne, dostat’ mimo EU,
ukazuje prevadzaCom, ze ich taktika
funguje a miliardové zisky st veru
silny motiv. Mozeme im habat
gumené ¢lny, kolko chceme, vyrobia
si nové. Akurat podporime vyrobu
gumenych ¢lnov v severnej Afrike. Na
stranke  www.w2eu.info  (alebo
w2eu.info) vidiet, Ze informacie

podporujuce nabor dalslch 1m1grant0v
tieZ nie su problém.

RieSenim rozhodne nie si kvéty na
ute¢encov, o tom som pisal uz minule.
Tych 40 tisic, ktori maju akoze byt
prerozdeleni a z ktorych 800 ma prist
na Slovensko, je len zaciatok. Na zak-
lade mojich sktisenosti s EU tvrdim, ze
sa jedna o Bruselsku salamovu meto-
du, presne ako pri Grécku. Teraz je to
len 800, ¢oskoro to bude viac, staéi si
v Denniku N precitat odpoved na
otazku ,,Co ak ich bude viac?*:

Podla Andreja Kralika zo Zastipenia
Europskej komisie na Slovensku by

mala Komisia do konca roka
vypracovat’ novy navrh prerozdelenia.
Ak by sa podobna kriza opakovala
(alebo by pretrvala dnesna), novy
mechanizmus prerozdelenia by uz
fungoval automaticky, podla vopred
danych kritérii.

Komentar pre spravodajsky portal
EuropskeNoviny.sk pripravil euro-
poslanec Richard Sulik.

(kratené)

Australia varuje svet
pred dzihadistickou
"sektou smrti"

Australsky premiér Tony Abbott (na
snimke) vyjadril dnes rozhoréenie nad
piatkovymi teroristickymi utokmi vo
Francuzsku, Tunisku a Kuvajte, ktoré
podl'a neho ukazali, Ze "nas prenasle-
duje sekta smrti". Predseda vlady

zarovenn poznamenal, ze v ocCakavani
podobnych utokov vyhlésila Austrélia
vysoky stupen pohotovosti. Pise o tom
agentara DPA.

"Svojich priaznivcov vyzyvaja, aby

zabijali, pricom vSetko, o treba na
spachanie teroristického Cinu, je ndz,
zéastava, mobilny telefon s kamerou a
obet’. Toto je priSerna realita sveta, s
ktorym sme konfrontovani," povedal
Abbott...



Den s mnichom: Majetok nemam.
No chcem byt chudobny aj duchom

Muzi v kraji liSok

Crfffn. Tmavé a chladné chodby
klastora druhy raz pretne zvoncek.
Je sedem hodin, ¢as rannych modli-
tieb, brat Felix nas spolu s kolegami
zrychlenym krokom vedie do klas-
tornej kaplnky. Na miesto, kde sa
nezasviteni smrtel'nici ocitaju len
vynimocne.
V stichnutej kaplnke uz sedi na
stolickach okolo pitnast’ bratov v
typickych hnedych habitoch, traja
d’alsi stoja vpredu s knihami v
rukach. Svitat’ eSte nezacalo, obrysy
urSulinskeho klaStora za oknom sa
rozplyvaja v tme.

[ae

»Boze, prid mi na pomoc. Pane,
ponahlaj sa mi pomahat. Plamen
sviecky poloZenej na stole rozvini
monotoénna, no zaroven sugestivna
deklamacia zalmov a modlitieb z
breviara. Podl'a cirkevnej tradicie sa
mnisi v odriekani dialogicky
striedaju.

Vynadat’ Bohu mozete

,,Co ma bavi na rehol'nom Zivote?
Sloboda.”* Felixa Mariu, alias
Zdenka Zisku, vyStudovan¢ho stro-
jara, ktory sa pred pétnastimi rokmi
rozhodol spojit’ svoj zivot s Men§imi
bratmi FrantiSkanmi, tato otazka
zjavne pobavi. Okamzite vSak udava
na pravi mieru, Ze nejde o slobodu v
zmysle — robim, ¢o chcem. Skor
naopak: nerobim, c¢o nechcem.
,~Hovorim o slobode, v ktorej nie je
¢lovek ni¢im obmedzovany — ani
svojim hnevom, ani svojimi pred-
sudkami. Inak povedané, je
slobodny voci laske. Existuje taka
pekna veta. Boha moze clovek
zavrhnut, méze mu vynadat, ale
jediné nemdze: zabranit’ mu, aby nas
miloval.*

Tato otvorenost k dialogu, chut
sadnut’ si s tym ,,inym*“ — Rémom,

Voda? Omyl.
Slovak vymyslel
priesvitnu kavu

Mlady Kosican teraz caka, ¢o na
jeho vynalez povedia v Eurdpe a
potom mozno aj vo svete.

Na svete je priesvitna kava a
postaral sa o to Slovak. Kavu, ktora
vyzera ako Ccistd voda, vynaSiel
dvadsatSestrocny Kosi¢an. Trvalo

moslimom, c¢lenom skupiny Hare
Kri$na — a skuto¢ne ho pocuvat’ je
sucast'ou onej chudoby, ku ktorej sa
frantiSkani tak vyznamne hléasia od
svojho vzniku. ,,Nejde nam totiz len
o materidlnu chudobu, ale aj
chudobu ducha. Co ¢loveku brani
pocuvat’ a pripadne aj prijat’ nazor
druhého? Pycha, ktord spociva v
iluzii, ze ja som uz vnatorne dost’
bohaty, Ze ja uz ni¢ nepotrebujem.
My sa vsak citime chudobni, a preto
neustale potrebujeme stretat’ l'udi,
vysvetluje so smiechom. Dalo by sa
povedat’, ze frantiSkani sa dokonca
citia povolanejsi na pocuvanie ako
rozpravanie. Podla vzoru svitého

LY

Frantiska, ktory zvykol hovorit:
Chodte, hlasajte, a ak to bude
potrebné, pouzite pri tom slova.
Verni tejto rade vyrdzame do terénu.
Pred odchodom skocime eSte na
ranajky do klastornej kuchyne, kde
nas pobavi nadstandardna zasoba
paradajkovych  pretlakov. Raz
darmo, talianske korene tu nezapru.
Brat Felix, ktorému nedavno diag-
nostikovali celiakiu, do seba hadze
kukuricna kasu. Na obed dnes
nezvysi cas.

Nacuvat’ nepocujicim

Skoda, Ze sa pre potreby novin neda
pretlmocit’ Otcenas v znakovej reci.
Je totiz vizudlne impozantny. Sedim
na hodine nabozenstva v jednej z
tried Zakladnej Skoly internatnej pre
deti so stratou sluchu na Drotérskej
ceste a fascinujico hladim na
nezvycajni  gestikulaciu  brata
Felixa. Jeho hlavnou misiou su totiz
prave nepocujuci. Im a ich prstom sa
snazi nactvat’ najviac.

Po trojhodinovej vyucbe sa zas
ponéhl’a na Strednt skolu pre deti so
stratou sluchu na Kocelovej ulici.
Mestskou hromadnou dopravou.

mu dva roky, kym spontanny napad
dotiahol do uspesného konca.

Vonia ako kava, vyzera ako voda.
Vyzera to ako voda, ale chuti to ako
kava. Je to jedine¢na vec.

“Je to nieCo medzi espresom a
zalievanou kavou”

Ako to, Ze stratila charakteristick(
farbu? Vynalezca David Nagy nam
na kameru povedal, Ze ,,proces vyro-
by je tajny."

Mlady vynalezca vSak predsa len
Cosi prezradil. Priesvitny napoj je

Felix mé& rovnaka skusenost.
»Mnich ani nemusi vykrikovat —
ludia, verte v evanjelium, verte v
Boha... Uz sam osebe je akymsi
vykriénikom. A ked ¢lovek zazrie
vykriénik, tak spozornie a min-
imalne sa nad tym zamysli.“
Neprehliadaju ho ani deti. ,,Raz zo
miia jeden chlapcek nemohol spustit’
pohlad. Usmial som sa naitho a on
sa vzapati snazil Cosi jachtavo
vyslovit. ,Ni-nin-nindza!‘, vypadlo
z neho napokon,” smeje sa brat
Felix, no vzapéti zvaznie a spomenie
aj Ccerstvy zazitok, ked ho na
priechode pre chodcov znenazdajky
oslovil neznamy muz a bez okolkov
mu oznamil, ze je zavisly od
alkoholu.

Ludia, ktori sa s nami vezl v
elektricke, vSak nereaguju len na
samotny habit. N&§ rozhovor s
bratom Felixom totiz mimovolne
vyusti do témy o trojjedinosti Boha.
»Zvyknem ju 'ud’'om priblizovat’ cez
paru, vodu a I'ad. T4 ista podstata, tri
rdzne podoby, vysvetl'uje mi.
Nakazlivo 'ahké bytie

Pred nami je posledna ,,pracovna
zastavka®: Krestanské centrum
nepocujucich, ktoré brat Felix vedie
kazdy stvrtok.

Vstupujeme do malej miestnosti,
ktord sa otriasa pod zvukom
zbijaCiek. Pozvolna prichadzajuce
postarSie damy a pani sa len
usmievaju. Ano, su situacie, ked’ aj
nepocujuci tahaji za dlhsi koniec.
Hluk neprekaza ani vtipom v
posunkovej reci, ktoré si s nimi brat
Felix vymiena.

Sedime za rozl'ahlym stolom, okrem
koléacikov a Caju sa serviruje aj Stam-
perlik Becherovky, a ja sa chvil'ami
citim ako v experimentalnom diva-
dle — pohyby dust, rak, vyrazna
mimika... a zaroven: bozské ticho.
(Zbijacky medzicasom ustali.)
Nepocujuci podla slov brata Felixa
casto inklinuju k herectvu, jeden z
nich sa so mnou =zasa snazi
nadviazat' komunikaciu cez drobné
kazla. ,,To je maliar, ktory predava
svoje obrazy pod Michalskou bra-
nou. A ma aj frantiSkansku spiritual-
itu, lebo mu na plece sadaja holuby,*
prezradi mi Silvester, d’alsi fran-
tiskansky brat, ktory rovnako ako
Felix Coraz va¢smi podliecha kazlu
nepocujucich. Zjavne je to naka-
zlivé: po hodine a pol sa citim zre-
laxovana ako uz davno nie.

Tusim vsak, Ze svoj podiel ma na
tom aj tajomna frantiSkanska
bezstarostnost’. A iba Boh vie, kde sa
ta lahkost berie. Ako hovori brat
Felix — vsetko, o cez den zaZije,
posiela pri vecernej adoracii a svitej
omsSe prave ,jemu®. On sa o jeho
starosti vraj postara lepSie.

HN

zrnkova kava zrnkova, pitna voda a
kvalitny kofein kavovy.

Marek Vnencak
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Spisovatel
Pavol Bindas
80-roCny

A% prvych
majovych
diioch tohto
roka  dovrsil
vyznamné Ziv-
otné jubileum —
80 rokov svojho
plodného Zivota
- lauredt Matice
Islovenske]
MVDr. Pavol
Bindas. Narodil
sa 5. maja 1935
v Cemernom, v
mestskej Casti
Vranova nad
Toplou, kde
prezil takmer cely svoj Zivot zasvéteny
veterinarnej profesii, spisbe a l'udu, z
ktorého vzisiel.

Pavol Bindas nastipil po maturite na
Gymnaziu v TrebiSove na Veterinarnu
fakultu v Kosiciach, kde bol promovany

na lekara veterindrnej mediciny.
Nasledne presiel mnohymi pracovnymi
zmenami  pristrihnutymi  vtedajSou

stranickou politikou.

Napokon skoncil vo funkcii riaditela
niekdajSej Regionalnej pozemkovej
informacnej sluzby vo Vranovskom
okrese. Vo veku 60 rokov odisiel zo
zdravotnych dévodov do vysluzby, ktora
sa prenho stala odzou literarnej tvorby.
Napisal pat knih, = vratane
historiografickej publikacie Cemerné to
nebol valal, dve bibliografické stadie
svojich vyznamnych rodakov a mnozstvo
dobovych ¢lankov, z ktorych sa niektoré
dostali do slovenskych periodik publiko-
vanych za oceanom. Pavol Bindas bol za
svoju literarnu tvorbu oceneny zasluznou
medailou Matice slovenskej. S manzelk-
ou Aninkou vychovali dve deti.

I ked’ sa osobne nepozname, je pre mna
ctou byt s nim v pisomnom kontakte uz
dlhé roky. Spaja ma totiz s hrejivym
teplom rodného kraja. Vo svojich listoch
mi spritomiioval zname i menej zname
miesta nasho spolo¢ného rodného
,valala®“, ba i také, ktoré takmer po 80
rokoch zivota v Kanade vyprsali z mojej
pamaiti.

Zo slov jubilanta, ako aj na zaklade jeho
spolocenskej angazovanosti usudzujem,
ze je Clovekom vysokych mravnych
kvalit, nezlomnej viery a rodovej
prislusnosti, ¢o nemozno vymazat z jeho
Zivotnej posobnosti. Svoje profesionalne
zazitky a prihody faktograficky zdoku-
mentoval v jednotlivych epizodach
zhrnutych do knihy Vypadlo z veter-
inarneho kufrika. Kazdy pribeh sa konci
vychodoslovenskym mudroslovim v
Pudovom dialekte.

Bolo by naivné sa nazdavat, ze profe-
sionalny zivot nasho jubilanta bol ako
plavba na lodi po tichej vode. Nemal na
ruziach ustlané, a to najmid pocas
totalitného rezimu bez l'udskej tvare, o
¢om sa zmienil v Gvode spomenutej
knihy.

Prezil dobu totdlnej I'udskej nepravosti a
brutalnej krivdy zo strany organov
kédrovej byrokracie. Vtedy sa lamal
chlieb, l'udské charaktery, nabozenské
presvedcenie, sloboda tlade a prejavu a
bezohl'adne sa nicili po dlhé roky pouzi-
vané pozemkové hodnoty. Neveril, Ze zo
stokrat opakovanej nepravdy sa nakoniec
stane pravda. No veril, Ze skor ¢i neskor
si sadne okyptena pravda 'udu za stol.

V duchu rodackej spolupatri¢nosti zi¢im
Pavlovi Bindasovi vel'a 'udskej dobroty a
BoZej milosti s kanadskym zvolanim:
Happy 80th Birthday, Alfi!

Stefan Hreha
Montreal, QC.
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Charles VI crowned in Bratislava, again

Citizens and visitors of Bratislava
became witnesses of a historical event
— coronation of Charles VI on June 27
as part of the 13th annual Coronation
Ceremonies between June 26 and 28.

“Coronations are really the top theme
of presentation of the Slovak capital,”
said Iveta PlSekova, deputy Bratislava
mayor as cited by the TASR newswire.
“For almost 300 years Bratislava was
the coronation city, the centre point of

the Hungarian monarchy, a place
where the most important men and
women were meeting.”

The re-enactment of the coronation of
Charles VI — the last of the House of
Habsburg on the Spanish throne and
the first Spanish king on the Hungarian
throne — took place on the Main Square
on June 27 and was the centre piece of
the whole event. The three-day pro-
gramme included also a contemporary

Professor Stanislav Kirschbaum
awarded one of France's most

On Thursday, 25 June, the Consul

General of France in Toronto,
Monsieur Jean-Francois Casabonne
Masonnave, awarded Professor
Stanislav J. Kirschbaum, Chairman of
the department of International
Studies at Glendon College, York
University in Toronto, the decoration
that signifies his promotion on 1
January 2015 to the rank of Officer in
the Order of Academic Palms of the
French Republic. In 1994, Professor
Kirschbaum was inducted in the order
with the rank of Knight in recognition
of his efforts to enhance academic
relations between France and Canada.
He was one of the founders of the
Association France-Canada d’études
stratégiques. Since then, Professor
Kirschbaum has been actively
involved in its annual meetings, two
of which he organized at Glendon

prestigious honours

College, and its publications, which
now constitute a collection published
by Editions Bruylant entitled
“Collection études stratégiques inter-
nationales” of which he is one of the
editors. In the letter he wrote to
Professor Kirschbaum, the ambassa-
dor of France, Nicolas Chapuis, indi-
cated that “in granting this distinction,
the French Government sought to
acknowledge your remarkable work
and more particularly your contribu-
tion to the strengthening of exchanges
and academic cooperation between
France and Canada.”

Professor Kirschbaum, who obtained
his doctorate from the Université de
Paris, is also a graduate of the
National Defense College of Canada;
Fellow of the Royal Society of
Canada; Co-president of the
Association France Canada d'études
stratégiques; member of the
International Institute for Strategic
Studies; and was secretary of the
International Council of Central and
East European Studies from 1980 to
2010. He is a long-serving member of
the academy at Glendon College at
York University.

This award is not without a connec-
tion to Slovak Studies. In his work for
the association, especially in its publi-
cations, Professor Kirschbaum made
it a point to use Slovakia as a case
study or example in his analyses of
contemporary international issues in
Eastern Europe that the association
was examining. The academic publi-
cations of the association, in French,
thus constitute a source of study on
Slovakia to which the expert or the
interested reader can turn.

coronation crafts fair, the Kuruc army
camp, tours around the historical city
centre, the coronation procession and
even the route of the coronation cere-
mony of Charles VI King of Hungary,
plus the subsequent banquet and party.
As the aim of the organisers was to
introduce people also to the period in
which the coronation took place. Thus
the event also features the execution of
folk hero and highwayman Juraj

Janosik, the wars against the Ottomans
of Prince Eugene of Savoy and a
knighting ceremony.

Holy Roman Emperor Charles VI, the
father of Maria Theresa, was born on
October 1, 1685 during the long war
against the Turks. He was crowned as
the king of Hungary in St. Martin's
Cathedral in Bratislava, then called
Pressburg, on May 22, 1712.

PHOTO TASR - Stefan Puskas

Slovak Club Vojvodina held it’s
Annual picnic in Toronto on June 27,
2015 at the grounds of Creditvale
park in Mississauga. Despite heavy
downpours of rain about 120 people
of Slovak descent from Vojvodina
and their friends came together to cel-
ebrate their heritage, enjoy home-

made food and rekindle old friend-
ships. It was nice to see so many
young faces of second and third gen-
eration Slovaks who had the need to
share stories and feel proud that they
are Slovaks from Vojvodina.

Photo and text : O. Mihal




We celebrate
Canada Day

Stanislav J. Kirschbaum

Our children have just finished another school year. Their
minds are, of course, on the coming two months of holi-
days where they hope to experience warm days and cool
evenings, likely put up with an occasional rainy day, and,
perhaps more importantly, get involved with numerous
activities that will be fun but that can also broaden their
horizons. That their holidays begin with a celebration of
Canada Day, the 148th, is a wonderful opportunity to help
them develop an understanding of our country and the role
that they can play in enhancing its future.

Continued from page 1

What does it mean to celebrate Canada Day? It
means, first and foremost, that we are delighted
to have this opportunity to affirm our national
identity. There are festivities throughout the
land, from the well-choreographed one on
Parliament Hill that mixes the formal with the
informal, to local ones, that do just that, bring-
ing people together to sing, dance, play, and
wave the Canadian flag. Every year, television
reports delighted crowds of people that have
painted faces or hats featuring the Canadian
flag.

What does it mean to celebrate Canada Day? It
means that we give thanks and acknowledge,
especially those of us who emigrated to this
country or are the descendants of emigrants
from Slovakia and elsewhere, that we live in
one of the most incredible countries in the
world. Canada is a country that continues to
make efforts to be open, tolerant, fair, welcom-
ing, generous, multicultural, officially bilingual
but multilingual in practice, and celebrating of
achievement.

What does it mean to celebrate Canada Day? It
means that we can say with certainty, looking at
the history of Canada, but also at the future, that
we are very proud to be Slovak Canadians and
that we happily join hands with other
Canadians, whatever their origin, in working
together and, on this day, celebrating who we all
are.

What does it mean to celebrate Canada Day? It
means that we can look forward to two glorious
holiday months to enjoy Canada's incredible
geography, its many historic sites, the festivals,
farmer's markets, and fairs that celebrate the
creativity and vitality of the people that inhabit
this land, be they on the East or West Coasts, in
the Laurentians or the Rocky Mountains, on the
great plains of the Prairie provinces, the lakes
and forests of Central Canada, the tundra and
arboreal forest of the North, or in the major
cities and delightful small towns and hamlets
across the land.

Have a wonderful Canada Day.

WWW
kanadsky

slovak.ca
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In your neighbourhooed to help you get the insurance you need.

comtine Y + ol = SAVE 5~ $303"

i Sheena Vibert
= Toronto West Agency
1555 The Queensway
A I I t t Building D, Unit 4
S' a e : Etobicoke, ON
You're in geod hands. 647-560-2093
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Family G DeffE

Fellowship and Friendship

SUNDAY, July 26, 2015

Come for whole day!

Slllll'l]-"l]l'ﬂﬂ Cafe & Patio o-n all ll]-i':l'j|r from 7:30 am
GOLF TEE TIMES from 7am :cal the Pro Shop to beok 905-985-2234)

SPEG IAL RATE imention Czach and Siovas Group)

S38.00 plus o for 18 holes - walking * $10.00 pius tax powercart

AND/OR - Play in our

First Annual C«S Golf Tournament

Shotgun: 3:00pm
S48.00 (9 holes wilh 5 power cart avd BEC dinrert O come JUST for DINNER: $20.00
"RESERVE BY July 20 - familygolf@googlegroups.com wwi Dorie at Sunnybrae - 905-985-2234

il paymonl must be made 2 bme of booking.

DONT GOLF 2 GOLF activities
Come enjoy all Port Perry has To offer! for all ages

Wiz cugog and sumounding parks Fulting and chipping ci

N Ei Bring wour ol ¢ i
WAk ar Elll- e Lizbridge's n s .' g that yau dan'l wanl or need anymore
WSt tocal tanms | o swap or sell with olhars.

SUNNYBRAE GOLF CLUB =~ "™

1430 Ring Street, Port Perry Wins el

OO 9059852234 @ @
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Slovak z Dolnej Marikovej sam s plachetnicou
preplaval svet

Slovak Ivan Gasparik, rodék z
Dolnej Marikovej, si splnil
svoj chlapcensky sen. Na lodi,
ktoru si sdm postavil, sa plavil
okolo sveta.

Pred par rokmi zvykli chlapci
¢itat romany Jula Verna a
tuzili plavit’ sa po mori. Ivan
Gasparik, chlapec z Dolnej
Marikovej, si tento sen splnil.
Bude mat’ 72 rokov a moze sa
pochvalit, ze na lodi, ktoru si
sdm postavil, sa plavil okolo
sveta.

Detstvo prezil v obyc¢ajnej
slovenskej dedine v Dolnej
Marikovej, cez ktort tecie
akurat potok. Atlantik je od
nej daleko. Zmaturoval na
strojnej  priemyslovke v
Povazskej Bystrici a potom
prisiel povolavaci rozkaz.
Vojen¢inu si  odsluzil v
Cechach na Sumave a ked
skon¢il, v roku 1964, sa vybral
do Prahy. Zacinal ako kuri¢ na
parnikoch v Prahe a neskor sa
zamestnal pri
Ceskoslovenskej plavbe lab-
sko-oderskej. Plavil sa na
Vltave a Labe, ako strojnik na
nakladnych lodiach do tisic
ton.

V sedemdesiatom siedmom sa
rozhodol pre zivotn zmenu,
odide do zapadného Nemecka.
To bolo pre socialistické
Ceskoslovensko
nepriatel'skym Statom, legalne
sa don dalo vycestovat’ len na
uradné povolenie, na takzvanu
vyjazdni dolozku. Kedze
vSak bol predtym pracovne
lodou trikrat v Hamburgu a
vzdy sa vratil, S§tat mu
doveroval, a komunisti ho
pustili. Z Nemecka sa uz
domov nevratil a z ministerst-
va vnatra mu prisiel list.
,»Napisali mi, zZe som sa
zabudol vratit. ISiel som tam
tatrou Sest’stotrojkou, ktoru
som kupil od ministerstva
priemyslu, udajne sa v nej
vozil Alexander Dubcek.*

Na Atlantik ako Columbus

V roku 1981 dal v praci
vypoved’ a zacal si stavat’ pla-
chetnicu. ,,Plany som uz mal
hotové, lod” som si nakreslil
sam. Za tie roky, ¢o som pra-
coval pri plavbe, som mal na
to cas. V osemdesiatom sied-
mom bola hotova. Plachtil
som s 1fou najprv na
Baltickom ~ mori,  okolo
Danska, Svédska, Finska,*
rozprava GaSparik. Plachtit’
teda zacal ako muz v
najlepsich  rokoch, pred
patdesiatkou. ,,Vzdy so mnou
Siel nejaky moj znamy.

So svojou lod’'ou sa vydal na
vel’ka plavbu v roku 1992. ,,Z
Flusshafenu, to je pristav pod
Hamburgom, v usti Labe do
Severného mora.

Plavil sa cez Atlantik, z
Madeiry $iel na kanarsky
ostrov Tenerife. ,,Plachtari tam
aj tri mesiace Cakaji, kym sa
skon¢i hurikanova sezona. Ta
sa zacina v juni alebo v juli a
kon¢i sa v novembri. Ziadny
plachtar si nepraje, aby sa do
takej burky dostal. To tazko
prezit'. Tak sme Cakali.

Z Tenerife som Siel na ostrov
Hierro, to je najmensi z
Kanarskych ostrovov. Odtial’
udajne vyplaval aj Columbus

Bencicova po
zisku titulu:
Som pysna
na slovenske

korene

Svajéiarska tenistka vo finale
na trave v Eastbourne zdolala

Polku Agnieszku
Radwariskt a dosiahla Zivot-
ny uspech medzi zenami.

Eastbourne 27. juna (TASR)

Belinda Bencicova po zisku
prvého singlového titulu na

na to,
korene. Vo finale na trave v
Agnieszku Radwanskil a
medzi zenami.

je rada, Ze jej zapasy sleduji

rodi¢ia su zo Slovenska,
mam tam dedka i babku.
Vel'mi dobre vychadzam aj

Kajkou Schmiedlovou a
Jankou Cepelovou, st mi

vyhodou,

-.r'. "
L]

o
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zo zatoky Mar de las Calmas.
Ja som z nej vyplaval 21.
novembra 1992. Cez Atlantik
som za 25 dni dosiahol ostrov
Barbados, pristav Bridgetown.

Plachetnicou cez Panamsky
prieplav

,»Najprv som dobré tri tyzdne
len cakal. Treba sa prihlésit’
kanalovej spolocnosti a ziskat’
povolenie na preplavenie
kanala. Plavite sa cez tri
komory, teda tri hore a potom
tri dolu. Pride expert, premeria
vam lod’, Sirku, dlzku aj ponor
a vSetko, Co treba, a podla
toho vam vycislia poplatok.
Stalo ma to asi 350 dolarov, ¢o
nebolo vela. Velké zamoraky
platili uz vtedy 300 000
dolérov.

,»A potom som S§iel na Perlové
ostrovy.“ Perlové suostrovie je
v Panamskom zalive, priblizne
80 kilometrov juhovychodne
od hlavného mesta Panamy.
,»lam Zil nejaky Nemec,
Dieter, so svojou Zenou, uz asi
sedem rokov, na ostrove San
José. Bol velmi priatel'sky,
tiez Hamburcan.

Moja lod’ sa volala Hrosik,
ako maly hroch - v detstve to
bolo moje obl'ibené zviera. A

- Svajéiarska  tenistka

okruhu WTA v rozhovore pre
TASR zdbraznila, Ze je hrda
ze ma slovenské

Eastbourne zdolala Polku

dosiahla Zivotny uspech

Osemnastrocna Svajciarka

aj slovenski fanusSikovia.
"Som pysSnd na to, Ze mam
slovenské korene. Obaja

so slovenskymi hrackami na
okruhu WTA, najmi s

sympatické. Je  velkou
7ze sa mobzeme
spolu porozpravat’ po sloven-
sky."

pod nazvom lode stalo, ze som
z Hamburgu, tak ma Dieter
hned’ zdravil, ked videl, ze
som hamburdk. Sklopil som
schody dolu, aby mohol vyjst’
na lod’. Vypil mi asi pol litra
slivovice a asi za pol hodiny
bol opity. Hovorim si: Ako ho
dostanem von z tej lode? Jeho
zena Gerda kri¢ala z brehu:
Kde je Dieter? Hovorim: Ten
je opity. Povedala: To som
cakala,* rozprava pan
Gasparik historku z Perlovych
ostrovov.

Na otazku, ¢i sa sim na mori
nikdy nebal, odpoveda: ,Nie.
VylozZene strach som nemal,
len urcité obavy. Lenze obavy
vo vas tvoria reSpekt. A
reSpekt znamena, Ze robite
opatrenia, aby sa vam nic
nestalo.

Jasné, ze zazil aj burky. ,,Vela.
Ale mal som ddveru vo svoju
lod’. Délezité je, aby som mal
ako kapitan lode doveru v lod’.
A ja som ju mal, pretoZe som
ju sam staval. Vedel som, ¢o
som vyprodukoval. Bola to
ocelova lod’.“

Koniec plavby

Jeho lod’ skoncila neslavne.
,»,Nechal som lod” na Novom
Z¢lande. Odletel som do
Hamburgu a osem mesiacov
som tam pracoval, vozil som
telesne a dusevne postihnuté
deti, aby som si privyrobil.
Potom som sa vratil na Novy
Z¢land a lod som nasiel
vykradnuti. Trvalo sedem
rokov, kym doslo k sadu, to je
anglicko-novozélandska
byrokracia. No nakoniec som
sud vyhral. Mal som $kodu 20
000 novozélandskych
dolarov.”

Zostal mu album plny fotiek a
spomienky. Na tropy a
kokosové palmy. Alebo na
novozélandsknu
antropologicku Nikolu North,
ktora ho zoznamila so sve-
toznamym horolezcom

Edmundom Hillarym a on s
nim urobil kratke interview do

o L-] ;3
Hossa obdivo-
val Mikitu, ten
uz nevnima
okolie: O jeho
triumfe ani len
netusi

Stan Mikita (75), prvy Slovak,
ktory =ziskal Stanley Cup

novin. Alebo na to, ako sa mu
pri Kermadekovych ostrovoch
medzi Tongou a Novym
Z¢landom prevratila lod.
,»Pri§la obrovska vlna, ja som
bol dolu v kajute.

Pocul som ju, ako prichadza.
Vyskocil som, chcel som este
zavriet dvere, ale uz som
nestihol. Preletel som hlavou
cez stol a vrazil som do skrine.
Zlomil som si ruku. Pozrite,
bola zlomena, a nikdy nebola
napravana, neSiel som s tym
ani k doktorovi. Ta vlna
nebola od vetra. V tejto Casti
Kermadekovych ostrovov je
bezné, Zze byva podmorské
zemetrasenie, ako to bolo pred
par rokmi v Indickom oceane

na Sri Lanke. Vodu som
vyCerpal vedrami, stoziar,
zaplat’ panboh, nebol
zlomeny, ten stal. No a

plachtil som d’alej, so zlome-
nou rukou.*

Anjel strazny ho vraj strazil
dobre, pritom trinast rokov
nebol vobec poisteny. ,,Jeden
znamy, doktor z Hamburgu,
tiez plachtar, mi povedal: ,,To
vobec neprekdza, ked nie si
poisteny. Stdle na to myslis,
zmobilizuje§ vSetky sily a
neochories.“ A tak to i bolo.
Za trinast’ rokov som nikdy
nebol chory.*

Po rokoch opit doma, v
Dolnej Marikove;j.

Najkrajsi je vraj na mori pocit
slobody. ,,Nikto ta nebuzeru-
je, neotravuje, mas problém
len sam so sebou. Ked’ opustis
ostrov, eSte vidi§ niekedy aj
dva dni zem. A zrazu ju
nevidiet’. Vidis len horizont. A
v tom okamihu mas taky
zvlastny pocit, Ze na teba uz
nikto nemoéze. Okrem tej
vysSej moci.*

Plavit’ sa lod'ou okolo sveta
bolo jeho snom od detstva.
,Vedel som, ze ked ho
neuskutonim, budem zvysok
zivota nest’astny.*

(kratené)

Iris Kopcsayova

SME

(1961), a jeden z vynalezcov
zahnutej cepele hokejky, uz
nevnima okolity svet.
Problémy s demenciou u neho
prepukli na konci minulého
roka. Jeho manzelka Jil o
chorobe po prvy raz prehovo-
rila po findlovovm zapase.
"Vobec nevie, ¢o sa deje a o ¢o
prichadza. Nerada to takto
hovorim, ale uz mu to nemys-
li. Stan, ako sme ho poznali,
uz nie je," povedala Jil. Podl'a
rodiny mu méze zostavat pol
roka.



Slovaka
Tomeka si
vybrala v

3. kole
Philadelphia:
Bol som
netrpezlivy

"Som nesmierne Stastny, Ze si ma
vybral prave zmnamy klub Flyers,"
uviedol slovensky brankar.

Sunrise 28. juna (TASR) - Slovenskou
draftovou dvojkou v zdmorskej NHL
za rok 2015 sa stal brankar Matej
Tomek. V sobotu si ho v 3. kole z
celkovo 90. pozicie vybrala hokejova
organizacia  Philadelphia  Flyers.

Odchovanec bratislavského Slovana
bol v preddraftovom rebricku piaty
medzi brankarmi poésobiacimi Vv
zamori.

"Som nesmierne Stastny, Ze si ma
vybral prave znamy klub Flyers. Cely
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priebeh draftu som si snazil uzit, ale
¢im Cas ubiehal, citil som sa viac
netrpezlivy a cakal som na vysledok,"
povedal po drafte 18-rocny Tomek.
"Myslim si, Ze mézem byt spokojny.
Bol to jeden z timov, ¢o som v duchu
ocakaval, ale netusil som to."

Séf  Tomekovej zastupitel'ske;j
spolo¢nosti AA Sports Management
Andrej Augustin bol s hrdom na
drafte na Floride osobne pritomny:
"Draft je vzdy velka Iloteria,
Philadelphia bola mojim favoritom a
preto sme velmi spokojni ako to
vSetko dopadlo. Pre Mateja to bol
vel'mi hekticky rok a teraz ho ¢akaju
velké vyzvy. Je na ne pripraveny a
uvedomuje si aj vel'ka zodpovednost
voci udom, ktori do neho vkladaju
doveru. Univerzita North Dakota je
najlep$im  miestom pre rozvoj
Spickovych hraCov a navySe Matej sa
stal historicky najvysSie draftovanym
brankarom v historii univerzity. To
hovori za vSetko. Predstavitelia Flyers

si vel'mi spokojni a brankar Tomek
zapada vyborne do ich planov."

Okrem Tomeka draftovali cez vikend
kluby NHL este kyarteto Slovakov.
Najvyssie bol Erik Cerndk, ktorého si
v druhom kole z celkovo 43. miesta v
sobotu vybral tim Los Angeles Kings.
Po niom pribudol v tretom kole Tomek.
V piatom si obrancu Christidna JaroSa
zo §védskeho klubu Lulea HF (139.)
zobrala Ottawa a po kridelnikovi HC
Kosice Radovanovi Bondrovi (151.)
siahlo Chicago. V 7. kole sa este vd’aka
New Yorku Rangers dockal na 184.
mieste d’als$i brankar Adam Huska.

Draftom preslo spolu 211 hracov zo
Strnastich krajin. Najviac tradi¢ne z
Kanady (79) a USA (55), nasleduju
Svédsko (19), Rusko (17), Finsko (13),
Cesko (11), Slovensko (5), Svajciarsko
(4), LotySsko (3) a po jednom z
Bieloruska, Ciny, Nemecka,
Holandska a Ukrajiny.

Kde najdete miesto pre vasu osobnu
ci firemnu kartu

Za

menej ako dolar denne...

meats & deli

G —

Space for
your
private
or
business

card

$300
per year

Miesto
pre vasu
osobnu

Ci
firemnu
kartu

$ 300-
za rok

cakvillemeats.ca

Specialize In...
Pig & Lamb Roasts
European Style A
Smoked Meats
Store: 905-582-7644

467 Speers Road #10 Oakville, ON, LEK 357

Yopa: 416-938-6341

14 Princess of Wales Court
Toronto, Ontario, M9B 6H5
Te.: (416) 237 1570

UNLIMITED RENO INC.

Peter M.Jakabek

Pas: B19 7

Birg: 519 T41-1400
3 TRR-FT1

Fax: Lih 7470287

www teamraaltyke.com

A

Cell: (416) 571 7704
Fax: (416) 239 7984

T8 Victoria 5.5, lat Park 511
Kalcherer, Ontann M2G 2ED

CYRIL DZIAK
Sales Rapresanlative

PLUMBISL - HEATING - BUOBERS - NIRAING
HACE FLOY PREVESTERS - ALK COMIHTICRING

>IILLIE WATER MECHANICAL SERVICES INC

Mike Marian Masar
MASTER PLUMBER

24 HOUR SERVICE

TEL.: (905) 469 1236 FAX: (905) 469 1174

2083 Seafare Drive, Oakville, Ontario, L6L 1P5
plumber@bwm-services.com
www.plumberservice.com

Foil Stamping

Foil Embossing

Blind Embossing

Debossing

Die Cutting

Multi level Foil Embossing
Multi level Blind Embossing
Letter Press and Offset Printing

A-Z Printers Ltd.

61 - 556 Edward Avenue
Richmond Hill, Ontario
L4C 9Y5

Tel.: (905) 780 - 8680
Fax: (905) 780 - 8682

Karol Andrassy
info@azprinters.com

(. Bloor Kipling

Bloor Kipling Denitistry
3843 Bloor 51 West
Tororito, O MYE 1K3
416-239-4393

Dr. John M. Kowaleik

BloocrkiplingDentistry.com

OLEJAR architect Inc.

olejar@rogers.com
tel: 519-774-4193

- building design & feasibility studies
- building permit sets, working drawings
- commercial, institutional & residential

Architect’s services in Canada,ON & Slovakia

Soundscape Studios
Music Lessons For
Children & Adullts

Guitar Trumpet
Bass Trombone
Violin Tuba

Saxophone Keybords

Musical Entertainment
For Every Occasion By
Miro
416 543 9171
mirol@sympatico.ca

FURNACES - A1 CONBITIONERS - VENTILATION
MICTWORE - FIREFLACES - CHILLERS
COMMERCIAL CO4LERS & FREEZERS

ALL WY NG SYSTEMS

ars

Pavel Polakovic¢
(519) 743 7100
apservices@sympatico.ca
Kitchener, Ontario
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Muza ustipol komar. Chytil ho, ale
potom zase pustil.

Manzelka sa ho pyta: "PreCo si ho
nezabil?"

"Vari mo6zem, ked mu v Zilach koluje
moja krv?"

Manzelka: "Milacik? Ked mame to 30-
te vyroCie nasej svadby, mohol by si mi
vziat niekam, kde je ale naozaj draho?
Urobis to pre mna?"

Manzel: "No dobre .... zajtra ta vezmem
na benzinku ..."

V Kanade sa zacali mnozit pripady
napadnutia ¢loveka medvedom, a tak sa
na odpocCivadlach okolo ciest a pri
vstupe do prirodnych rezervacii zacali
objavovat informacné cedule s tymto
textom:

Véazeni navstevnici, vo vlastném zgjme
si uvedomte, Ze medved je nebezpectné
zviera vyhybajte se preto styku s nim.
Velmi délezité je medveda neprekvapit,
a preto doporu€ujeme na oble€eni po
vstupe do lesa nosit malé zvonceky.
Rovnako je zname, Ze medvede
neznasaju pach korenia a preto je dobré
pri sebe nosit niekolko sackov korenia,
pripadne nim svoje obleCenie priamo
posypat.

Je velmi doélezité rozliSovat medi
medvedom Cierny, ktory je relativne
priatelsky a medvedom grizzlym ktory je
nebezpelny
Blizkost medveda nam pomdze odhalit’

aj overenie pritomnosti jeho trusu.

Trus medveda Cierneho je svetlejsi a
redSi a je ho menej. Trus medveda
grizzlyho je vacsi, hustejsi, pachne po
koreni a byvaju v hom malé zvonceky..

Spor o dieta po rozvode. Zena
vyhlasuje: - To dieta som napokon priv-
iedla na svet ja!

Manzelov argunent: - Ked vhodim do
automatu peniaze a vypadnu mi cigarety,
komu patria? Mne alebo automatu?

Japonec sa mota okolo salasa, ide
baca a pyta sa ho:

“Pocuvaj, o sa tu moces, jak sa volas ?*
“Ja som Kim Tsu Tchan.“ hovori
Japonec.

“Ty si debil a nie Kysucan! Ja Kysu€anov
velmo dobre poznam!“

Manzelka sa na sude obhajuje:
"Ako som mohla vediet, Ze mbj manzel
je alergicky na kyanid?"

Plavéik Se na kupalisku pyta chlopa co
dluho stoji a kuka do bazenu:

Clovece stojice tu uz dva hodziny...&om
nejdzece do vody? ...hm, a na co?
plavac neznam a Sikac Se mi teraz tiz
nechce.

-"Pan doktor, moja zena ma pod-
vadza!"
-"To je smutné, ale musite sa s tym

nejako vyrovnat.
-"Na to kaslem, ale nerastu mi parohy!"
-"Ale, ved to sa len tak hovori."

-"To je dobre, pan doktor, uz som si
myslel, ze mi chyba vapnik."

- Chlapée, byva tu pan Stajner? - pyta
sa dedko.

- Byva, ale az na dvanastom poschodi.
Ja vas tam zavediem.

- Ty si zlaty.

Ked vyjdu konecne peSo hore, lebo
vytah nejde, chlapec povie:

- Tak, tu je to. Ale ak sa chcete s nim
rozpravat, sedi na lavicke pred domom.

Do krémy prijali nova c¢asni€ku a
krémar jej hovori: - Chodia k nam dvaja
hluchonemi bratia, ked’ ukazu palec hore
- chcu pivo, ked palec dole - chcu rum.
Chapes?

- Jasnacka.

Bratia pridu a objednavaju - palec hore,
palec dole, palec hore, palec dole... Pivo,
rum, pivo, rum...

Takto to ide dokola kym nevypiju kazdy
po desat piv a desat rumov. Odrazu
zdvihnu ruky a otvoria usta. Mlada v
Soku, Ze nevie co chcl, tak vola
krémarovi: - Ti dvaja vypili asi po 10 piv
a 10 rumov a teraz maju otvorené Usta a
ruky hore a ja neviem co chcu.

- To si nev§imaj, uz su napity jak prasce
a spievaju ...

INTERNATIONAL TRAVEL

OUR NEW ADDRESS : 600 SHERBOURNE ST. TORONTO SUITE 301 TORONTO ON M4X 1W4

Your next vacation is waiting for you

Building memories, one vacation at a time... Call us today and let us he

planning. We will help you build those memories with luxury and adventure cruises, romantic honeymoon
packages, safaris, exotic island getaways and tours. Fulfill your travel dreams with your next trip. Contact
us today for our comprehensive and up-to-date specials so we can narrow your choices for your perfect

vacation. We are looking forward to making your next trip a memorable one, so

CONTACT US TODAY and you can get packing!

Good News! In addition to flying to Prague during the Summer season, Air Transat introduced direct
flights to Budapest as well starting June 18 until October 08. It is a great destination for passengers

traveling to Slovakia. Pamper yourself and fly “Club Transat”.
OUR NEW ADDRESS : 600 SHERBOURNE ST. TORONTO SUITE 301 TORONTO ON M4X 1W4

Zatelefonujte, alebo poslite E- Mail :agatha@intertravel.ca alebo intertravel@rogers.com
International Travel 600 Sherburne St. Suite 301 Toronto ON M4X 1W4

Tel.: 416 - 922 7775, Fax: 416 - 9229043, Cell: 416 - 939 - 6118 Toll Free: 1- 877 - 922 8775

Prevoz
na

Slovensko

20 ROKOV
SKUSENOSTI

PREVOZ NA SLOVENSKO st

Ochotne Vam prevezieme v kontajneroch na Slovensko
vase auld, stroje, nabytak, Gi iné veci.

you with your next vacation

Vzal som dnes syna po ....

Objednal som mu Zlaty Bazant,,ale
nechutilo mu tak som ho vypil
sam,,objednal som mu Corgon ,ale ta
ista pesnicka.

To isté sa opakovalo aj s
Topvarom,,,skusil som vSetky druhy ale
on zostal pri svojom jablkovom dzusiku.
Kym sme dopracovali k borovicke uz
som bol tak napity Ze som ani nevladal
tlacit jeho kodiar ...

1. Za peniaze si St'astie nekupis. No
lepSie sa place v limuzine, nez v
autobuse.

2. Nepriatefovi odpust, no nezabudni
meno toho smrada.

3. Pomdz niekomu, ked ma problém... a
on si na Teba spomenie, ked bude mat
dalsi.

4. Alkohol problémy nerieSi. Ale mlieko
tiez nie.

5.Vodka s ladom poskodzuje [ladviny.
Rum s lfadom poskodzuje pecefi. Gin s
fadom poskodzuje srdce. Whisky s
ladom poskodzuje mozog. Komu by
napadlo, zZe fad méze byt taky Skodlivy?!

Policia nedavno zatkla podvodnika
predavajuceho pilulky, ktoré mali zaistit
zakaznikom ve¢nu mladost. Pri prehliad-
ke trestného registra vyslo najavo, Ze sa
jedna o recidivistu, ktory bol za tento
priestupok trestany uz v rokoch 1794,
1856 a 1928.

Agatha Rondzik
416-922-7775

Julia
Rottko
905-
990-
0961

416 - 626 - 9779

Mesto/City

Osobné predplatné na/Personal Subscription
Meno/Name

Adresa/Address

Objednavka na predplatné/Subscription Form
1 rok $75.00 do Kanady/1 Year $75.00 in Canada

* 1 rok/1 year

($100.00 do Spojenych Statov/United States - $100.00 ~ $140.00 do inych krajin/Other countries - $140.00)

* 2 roky/ 2 years

* 3 roky/3 years

Provincia/Province

Telefén/Telephone

E-mail

Mesto/City

Predplatné ako dar na/Gift Subscription
Meno/Name

Adresa/Address

Postovy kod/Postal Code

Stat/Country

(Pre vnatornu koreSpondenciu / For internal correspondence only)

* 1 rok/1 year

* 2 roky/ 2 years

» 3 roky/3 years

Provincia/Province

Prikladam sumu/ Enclosed is the sum of $

Postovy kod/Postal Code

(Vystavte Sek na Kanadsky Slovak)/ (Cheque payable to The Canadian Slovak)
Poslite na adresu/Mail to Kanadsky Slovak, 259 Traders Blvd. East, Suite 6, Mississauga ON L4Z 2E5

Stat/Country




A nearly two-decade long
acrimonious battle over own-
ership of the monies earned by
volunteer organizations for
and on behalf of Sts. Cyril and
Methodius Catholic Slovak
parish in Montreal are finally
over.

Attempts at Mediation failed
as the self-appointed and self-
perpetuating group holding
the monies hostage would not
meet with the parish’s elected
wardens in a newly formed
financial committee to handle
investment of the monies.
With the permission of the
archdiocese, under new
Archbishop Christian Lepine,
arrangements were agreed to
go to Binding Arbitration last
summer. Early this year
(2015), the Arbitrator handed

A New Be

down his decision whereby
the funds were deemed the
property of the parish and had
to be returned to it immediate-
ly The group holding the
monies complied with the
judgment, as doing otherwise
the individual members would
have faced contempt charges
as well as probable hefty fines.
With these funds now in hand,
the SCM in Montreal can now
proceed with some necessary
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major renovations and upgrad-
ing of essential equipment,
that being a modern, 96% effi-
cient gas heating system
(whose savings will help
amortize the outlay in six
years) as well as a badly-need-
ed new roof. The rest of the
funds will be invested accord-
ing to archdiocese guidelines
and advice so that a return can
be achieved which will sup-
plement the weekly donations

ginning
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and help keep the parish with-
in its annual budget.

The main thrust of the parish’s
activities now is to rejuvenate
the religious as well as the
communal life of the parish. In
that vein, Fr. Rudolf Grega,
erstwhile the SCM administra-
tive assistant was named offi-
cially in a letter of May 1,
2015 by the Archdiocese as
the parish administrator, i.e.

parish priest. Fr. Grega is tack-
ing his role and function with
vigour and looks forward to
the return back to the parish of
those Montreal Slovaks who
were caught up in the emo-
tional dispute over the funds.
Special mention and thanks
has to be given to former SR
Ambassador to Canada, His
Excellency Milan Kollar, as
well as Hon. Consul in
Montreal, Mr. Dezider
Michaletz, for their active and
strong support of the parish.
The weekly parish Bulletin
and Mass schedule can be
seen at
cyrilmethod.weebly.com.
The Slovak version of the web
site is in the process of being
prepared and up shortly.

Viado Cincik

More than thousand
chamois counted in
High Tatras

A total of 1,107 chamois (a goat-like
antelope) were counted by conserva-
tionists and foresters during last week's
survey of the Tatra National Park
(TANAP), said the Environment
Ministry press department. The cham-
ois count was carried out by several
organisations, including a sectional
organisation of the Environment
Ministry - State Nature Protection,
along with TANAP administration and
TANAP State Forests, plus the Polish
Tatra National Park. Compared to last
year's spring count, the number of ani-
mals was down by 125. According to
environmentalists, this was probably
caused by unfavourable weather. On
the day of the count it was frosty on the
High Tatra peaks with strong gusty
winds. According to the ministry, one
gratifying factor, however, was the
number of the young counted this year
- 140.

Foreign Minister:
Naval operation
seeks to nix prof-

itable human smug-
%hng

¢ European Union's naval operation
in the southern Mediterranean under
the name 'EUNAVFOR Med' is
designed to thwart the lucrative peo-
ple-smuggling business, which is cer-
tainly a step forward from the situation
we're in now", said Slovak Foreign
Affairs Minister Miroslav Laj¢ak. On
Monday the EU foreign affairs minis-
ters Okayed the launch of the first
phase of the operation, which seeks to
monitor the situation in international
waters and exchange intelligence. The
second and third phases are subject to

the EU's receiving a legal foundation -
that is, either an UN Security Council
resolution or an invitation from a legit-
imate government of Libya, as the
operations would take place in its terri-
torial waters. The EU has obtained
neither of these to date, but Lajcak said
that efforts are afoot on both fronts.
The cost of the first stage of the opera-
tion spanning two months is estimated
at €11.82 million, with Slovakia con-
tributing some €60,00

Slovakia lags
behind 1n life quali-
ty and expectancy,

says analysis

Slovakia is lagging behind the
advanced world in terms of life
expectancy and quality and is facing
the risk of a rapid rise in the deficit in
the health-care sector, according to an
analysis that the institute INEKO
released on Tuesday. "Our country is
lagging behind in terms of the quality
of health. Slovaks along with Latvians
live the lowest number of healthy
years among all 28 EU-member coun-
tries", INEKO head Peter Golias told a
press conference when announcing the
conclusions of the institute's analysis
dubbed 'How Slovakia Will Pay for the
Non-treatment of Its Health-care
Sector'. While Slovaks live healthy
until 54 years of age on average, the
EU average is seven years higher.
Meanwhile, Norway's figure is 15
years higher than Slovakia's.

"The proportion of older people who
can live a full-fledged life is barely
half compared to the Czech Republic,
Poland, Austria and Hungary, and
lower than one quarter when compared
to Norway, Sweden and Switzerland",
said INEKO's Jan Kovalcik. Slovakia
also scores poorly in stats regarding
preventable deaths; that is, deaths
caused by illnesses that might have
been prevented had they been treated.
"This death rate is among the highest
in the EU and is second highest after
Hungary in the OECD", said Koval¢ik.
The analysis was drawn up on the ini-
tiative of Christian Democrat (KDH)
expert on health care Marian Faktor
and funded by the Anton Tunega
Foundaiton. It outlines 34 recommen-
dations for improving general health
status and coping with the financial
costs of such a great number of
unhealthy citizens.

Slovak tourists
returning from
Tunisia after

terrorist attack

Scores of Slovaks ended their holidays
early in Tunisia and returned home by
special government plane during the
weekend even though no Slovaks were
among the victims of Friday’s terrorist
attack on a holiday resort claiming the
lives of almost 40 people.

Some Slovak travel agencies have can-
celled their stays in Tunisia and are
offering alternative destinations.

The evacuation was coordinated on the
spot by the Slovak Consul who, upon
instruction from Miroslav Lajcak,
Deputy Prime Minister and Minister of
Foreign and European Affairs of the
Slovak Republic, arrived from Cairo,
Egypt where Slovakia provides diplo-
matic and consular coverage of
Tunisia, the Foreign Ministry informed
on its website.

The special government aircraft was
ready to fly for Slovak tourists to
Tunisia already on June 26, but it was
unable to take off from Slovakia until
receiving a flight permit from the
Tunisian authorities. The Slovak
authorities said that they are prepared
to send the special plane to Tunisia to
bring back Slovak tourists as many
times as it would be necessary. Its
capacity is 110-114 seats.

The first group of Slovak holidaymak-
ers transported from Tunisia by the
special government aircraft arrived in
Bratislava on June 28 shortly after
midnight. It transported 116 citizens.
The second transport took place the
same day, returning to Bratislava on
Sunday evening with 109 holidaymak-
ers.

Friday’s terrorist attack on the holiday
resort Sousse claimed the lives of at
least 39 people, when a gunman
opened fire on tourists at a beach. The
attacker, who was killed by security
forces, was a 23-year-old student.
Among the victims are tourists from
Britain, Germany and Belgium.
According to the Slovak authorities, no
Slovak citizens are among the victims

or were injured, the TASR newswire
reported.

Based on information of travel agen-
cies there might have been in total
about 600 Slovak holidaymakers dur-
ing the terrorist attack, but this number
might be even higher.

Another group of Slovak tourists will
return from Tunisia by charter plane on
June 29 in line with the original plan.
However, it will not travel back to
Tunisia with a new group of Slovak
holidaymakers as several travel agen-
cies cancelled flights and offered their
clients alternative destinations. Some
of them, for example Satur, one of the
biggest travel agencies in Slovakia,
have cancelled its stays in Tunisia tem-
porarily or for the whole summer.

Tunisia is a popular destination for
Slovak holidaymakers with more than
20,000 of them visiting there last year,
earning it the position of the seventh
most visited destination. Interest in this
destination has decreased after the
March terrorist attack at the Bardo
National Museum in the Tunisian cap-
ital city of Tunis, the Pravda daily
wrote.

V4 to adopt tough
stance on migration
quotas

The Visegrad Four (V4: Czech
Republic, Hungary, Poland, Slovakia)
group will adopt a quite tough and no-
nonsense approach to the issue of
mandatory migrant quotas at the two-
day European Council Summit in
Brussels, Prime Minister Robert Fico
said before the beginning of the
Summit on Thursday. "I don't buy that
it's a European way and show of soli-
darity to force someone to do some-
thing at any cost. I hope that the
Visegrad Four will maintain its posi-
tion," said Fico. He underlined that the
voice of V4 resonates so strongly
across EU that European Council
President Donald Tusk asked for a sep-
arate meeting with the V4 before the
Summit. The Slovak Prime Minister
hopes that mandatory quotas will be
struck off the agenda in the Summit's
conclusion and any help for migrants
will be provided strictly on a voluntary
basis. "The notion of our Government
that we're able to do more for migrants
on a voluntary basis than on a manda-
tory basis still holds," he said
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The ‘Pocket Rocket’
|s Back

Slovakia’s number one tennis player,
Dominika Cibulkova took part in her
first WTA tournament in over four
months. The 26 year old athlete had
been sidelined with an operation on
her Achilles tendon followed by
weeks of convalescence and physio-
therapy. Coaches and trainers and
physiotherapists anxiously watched
her first return to the WTA circuit to
assess the success of the surgical
intervention.

Stanley Cup to
Visit Slovakia,
Again!

The Stanley Cup will be visiting Slovakia
again this summer, thanks to the the
Chicago Blackhawks and the exploits of
their Slovak star winger Marian Hossa.
On Monday, June 15, the team from the
Windy City defeated the Tampa Bay
Lightning 2 — 0 to win the final series four
games to two.

Chicago has now won the cup three
times in the last six seasons, all with
Hossa on board. The Stara Lubovna
native (currently Trencin resident) now
has more Stanley Cup victories to his
name than any other Slovak born hockey
player.

Defenseman Duncan Keith won the
Conn Smythe Trophy as the playoffs’
MVP. He scored the game-winning goal
and finished the postseason with 21
points, two shy of Patrick Kane for the
team lead. Keith joined Bobby Orr as the

Slovakia Marching to
European
Championships

Slovakia's march to UEFA 2016
European Championships continued as
they defeated FYR Macedonia 2-1 in
Zilina on June 15, to make it six wins
out of six in Group C. The victory kept
them on top of Group C, three points
ahead of their closest rival, Spain.
Ukraine sits third, six points behind

Sagan Tours
Switzerland

Peter Sagan put in a superb perform-
ance at the 2015 Tour of Switzerland.
On Saturday, Junel3, he finished
fourth, five seconds behind the leader
in the opening stage even though time
trials are not his forte. The next day he
finished tenth, but remained only 15
seconds behind the overall leader Tom
Dumoulin of the Netherlands.

Sagan was victorious in the relatively
short third stage (117.3 km) from
Quinto to Olivone in a final dash to the
tape. The Zilina natve also won the
third stage at last year’s Tour de Suisse
and with this victory brought his total
to 10 stage victories at this tour. Only
Swiss cycling legends Hugo Koblet a
Ferdi Kiibler have one more.

Victory in the following 193,2 km
fourth stage from Flims to
Schwarzenbach narrowly eluded the
25 year old from Zilina. He was passed
in the last final metres by Australian
Michael Matthews of the Orica
GreenEdge team. "My teammates did

All breathed a sigh of relief as it
appears that all is in order and pro-
gressing according to plan. At the
WTA Premier Aegon International in
Eastbourne, United Kingdom,
Cibulkova easily defeated the unseed-
ed 18 year old Harriet Dart 6-1 and 6-
3 in the first round. She then faced the
number three seed of the tournament
Lucia Safarova and downed the Czech
in two straight sets 7-6 and 7-4.

But the time away from the courts
took their toll as she narrowly bowed
out to her next opponent Cvetana
Pironkovova of Bulgaria 7-6, 4-6, and
1-6. “Overall, I am delighted that I
have three games under my belt.

only defensemen to score the Stanley
Cup-clinching goal and win the Conn
Smythe Trophy in the same season.

Slovak Born Stanley Cup Winners

1961 - Stan Mikita (Chicago
Blackhawks)

2003 — Jifi Bicek (New Jersey Devils)
2004 - Martin Cibak (Tampa Bay
Lightning)

2008 — Tomas Kopecky (Detroit Red
Wings) ;

2009 - Miroslav Satan (Pittsburgh
Penguins)

2010 - Marian Hossa and Tomas

Kopecky (Chicago Blackhawks)

2011 — Zdeno Chara (Boston Bruins)
2013 - Marian Hossa and Michal
Handzu$ (Chicago Blackhawks)

2014 — Marian Gaborik (Los Angeles

Kings)
2015 - Marian Hossa (Chicago
Blackhawks)

Notes from the NHL

Five Slovak youngsters were drafted in
the 2015 NHL entry draft. Defenseman
Erik Cernak was the highest ranked of

Slovakia.

Kornel Salata gave Slovakia an
early lead in the eighth minute of the
game with a well-aimed header on a
nice cross from Peter Pekarik. Marek
Hamsik, after two great opportunities,
converted on his third try to give
Slovakia a comfortable 2-0 advantage.
The Slovak team captain scooped up
Roébert Mak's deft pass and then, remi-
niscent of a hockey player deking a
goalie, he sent the visiting goalkeeper
one way, walking the ball the other
way for an easy tap in. In the late stage

a good job. I messed up the finish
myself, because | began my sprint too
early and then Matthews got ahead of
me," Sagan explained after the race. "I
blame myself, I made a mistake, but
such is the sport. We'll see what hap-
pens in the next stages." His second
place finish was good enough to move
him up to second spot overall, with the
same time as the leader. He also took
the lead in the points classification.

The fifth stage, called the Royal Stage,
was a grueling mountain race, the bane

of sprinters like Peter Sagan. The
237.3 km route began in
Unterterzen/Flumserberg in

Switzerland, wended and climbed its
way through Lichtenstein and finished
near the Rettenbach Glacier in S6lden,
Austria. Thibaut Pinot of France con-
quered the climbs and moved into the
overall lead of the race. The mountains
took their toll on Sagan who finished
in 94th place. The Slovak is in 41st
place overall and still leads in the
points classification. “I didn’t go after
the win in this stage. [ saved myself for
the following stages which suit me bet-
ter and increase my chances of more
stage victories. Climbing through these
steep mountains better suits my team

Playing on the grass is demanding and
by the third day I felt like I was stick-
ing to the surface. My operation was a
success; my tendon feels great — now
it is just a matter of fine-tuning my
physical conditioning. I am going to
take two or three days off and then
begin my training for Wimbledon,”
said the happy Bratislava native.

However, her return to Wimbledon
will be bittersweet as her first oppo-
nent is none other than her fellow
countrywoman and good friend,
Daniela Hantuchova. Cibulkova’s
absence from the circuit lowered to
her ranking to 49th in the tennis world
and she is no longer considered a

the Slovak prospects and was chosen by
the Los Angeles Kings in the second
round. “I am delighted that Marian
Gaborik and Andrej Sekera are also
playing for this team. | will probably be
spending some time in AHL or playing
junior hockey in the CHL. | am grateful to
the Kings for selecting me,” said the
happy draftee. Cernak came to attention
at the 2015 I[IHF World Junior
Championships in Canada, where he
was instrumental in Slovakia’s surprise
Bronze Medal achievement.

Netminder Matej Tomek was the next
Slovak to be drafted. He was taken by
the Philadelphia Flyers whose new
coach David Hakstol was well aware of
Tomek’s talents In Topeka and at the
University of North Dakota. Christian
Jaro§, a defenseman with Lulej in the
Swedish League was chosen 139th in
the fifth round by Ottawa. Radovan
Bondra (no relation to legend Peter
Bondra) was claimed by the Stanley Cup
winners, the Chicago Black Haeks. The
fifth Slovak to be picked at this year’s
draft was Adam Huska who had been

of the game Arijan Ademi of Macdonia
drove in on a corner kick to give
Macedonia its first goal but by then it
was too late.

Slovakia now has a very good
chance to advance directly to the finals
which will be played in France in
2016. The nine group winners, the nine
group runners-up and the best third-
placed side qualify directly for the
final tournament. The eight remaining
third-placed teams will contest play-
offs to determine the last four quali-
fiers.

mate Rafal Majko.”

Stage six did indeed suit Sagan as he
finished first in the 237.3 km section of
undulating terrain from Wil to
Biel/Bien; there were no significant
climbs. “I am very happy with today’s
result and I thank my whole team; they
worked hard to prepare for my final
sprint to the wire,” he said after the
race. With this victory, Sagan tied the
all-time record for most stage wins at
the Tour de Suisse. Swiss legendary
cyclists Ferdi Kiibler and Hugo Koblet
also have eleven wins to their credit.
Sagan has also taken a commanding
lead in the points classification.

Sagan was hoping to establish a new
record but his dream was spoiled at the
wire by Alexander Kristoff of Norway.
The 25 year old Slovak had to content
himself with second place in the 164.6
km seventh stage that led from Biel to
Diidingen.  Barring some bizarre
event, he has pretty much taken owner-
ship of the points classification.

Alexej Lucenko of Kazakhstan, racing
for the Astana team won the 152.5 km
eighth stage which began and ended in
Bern. Peter Sagan finished eighteenth

seeded player until she works her
way back up the ranking ladder.

Jana Cepelova will face third seed-
ed Simon Halepa of Romania.
Karolina Schmiedlova will go toe to
toe with CoCo Vandewegh of the
USA and Magdaléna Rybarikova will
meet Karin Knapp of the USA.

On the men’s side Martin Klizan
will play Fernando Verdasco of Spain
in his opening match while Luka$s
Lacko meets Steve Johnson of the
USA. The prestigious Wimbledon
tournament, played on grass courts,
takes place from June 29 to July 12th.

Tichomir Miko

stopping goals for Green Bay in the
USHL. A surprise to many was the pass-
ing over of netminder Denis Godla who
had an outstanding performance for the
Bronze Medal Slovak Team at the recent
Junior Championships.

Slovak defenceman Martin MarinCin is
coming East. He leaving the prairies for
the urban life of Toronto. He was drafted
46th by the Edmonton Oilers in the 2010
entry draft and has been called up from
Oklahoma to play in Edmonton on sever-
al occasions. In the past 2014-15 sea-
son, the Kosice native played 41 games
for the Oilers. This will bring to two the
number of Slovaks playing for the largest
city in Canada — Marincin joins country-
man Richard Panik whom spent the past
season with the Toronto Maple Leafs.
The 23 year old Slovak played for Team
Slovakia at the Olympic Games in Sochi
and at the IIHF World Hockey
Championships in Minsk in 2014.

Tichmir Miko

The 2016 UEFA European
Championship, commonly referred to
as UEFA Euro 2016 or simply Euro
2016, will be the 15th European
Championship for national football
teams organised by UEFA. It will take
place in France from June 10 to July
10, 2016. This is considered the largest
and most important football tourna-
ment after the FIFA World Cup.

Slovakia’s next game in the series
is on September 5th in Spain.

Tichomir Miko

but his Tinkoff-Saxo team mate
Daniele Bennati of Italy finished fifth.

The ninth and final stage was another
time trial. The 38.4 km route led
through Bern and the surrounding area.
Tom Dumoulin of the Netherlands,
who won the stage one time trial
excelled yet again. Sagan finished 24th
in the stage and thirtieth overall, but
won the classification points title for
the fifth consecutive year, every year
that he has participated. “Overall the
Tour of Switzerland races were good
for me and for the team (Saxo-
TinkofY). I am happy with my two vic-
tories (stages 3 and 6) because they
were the result of great team work. I
am proud of my team mates’ determi-
nation and their support. Perhaps I
could have won one more stage, but
that’s cycling for you — it doesn’t
always go the way you want. It is
important for team morale to feel pos-
itive energy going into the Tour de
France (starts at beginning of July) and
I think we have that now,” stated
Sagan after the final leg.

Tichomir Miko



El Camino de Santiago, the famous
pilgrimage route, offers a transforming
experience and not only for believers.
Slovakia, a country with a rich pil-
grimage tradition, joined the famed
route in 2013 by opening the first
Jacobean route from KoSice to Levoca.

Along the way from KoSice — through
Cermel, KojSovska hola, Gelnica,
Plejsy, Spis Castle to Levoca — visitors
can collect stamps on their pilgrimage
pass. Gerhard Weag, the president of
Live AID International, a civic organi-
sation focused on domestic and foreign
development aid, suggests that Levoca
is still not the end of the road. The
route continues through KeZmarok and
Cerveny Klastor to Krakow, Poland
and from there all the way to Santiago
de Compostella, Weag told The Slovak
Spectator.

Pilgrimage tourism flourishes in
Slovakia also thanks to the country’s
deep Catholic traditions with
Catholicism surviving even commu-
nist repression. According to the last
census from 2011, some 62 percent of
Slovaks indentify their religion as
Catholic.

Sites for saints

One of the oldest pilgrimage sites in
the country, Skalka nad Vahom, near
Trencin, is dedicated to saints Svorad-
Andrew and Benedict, two hermits
who lived in a cave at the turn of the
10th and 11th centuries. Today, visitors
find the ruins of a former Benedictine
monastery from the 12th century. The
main pilgrimage event is held on
Sunday close to each July 17.

In Bratislava, the gothic St Martin’s
Cathedral displays bodily remains of
St John the Almoner, a bishop from the
7th century. The remains of the
Cyprus-born bishop were brought to
Bratislava in the mid-16th century
from Constantinople (today’s Istanbul)
and placed in a glass coffin on the altar
of the chapel named after him. The
capital’s art nouveau Blue Church, a
popular site for weddings, is dedicated
to St Elizabeth of Hungary, the daugh-
ter of Hungarian king Andrew II. Some
sources indicate Bratislava as her place
of birth. The most significant site ded-
icated to St Elizabeth is the famous
gothic cathedral in KoSice, which car-
ries her name and is also the eastern-
most gothic cathedral in Europe and
the largest church in the country.

Totalitarian repression

Cecilia Scheling

The cruelties of the communist regime
are evidenced in the story of the first
beatified woman in Slovakia. Sister
Zdenka, civilian name Cecilia
Scheling, grew up in the village of
Kriva in the Orava region in the 1920s.
In 1952 she assisted several Catholic
priests in escaping from the former
Czechoslovakia. The communist secret
police imprisoned and tortured her on
the grounds of treason. She was
released in 1955 but died just months
later. After the fall of the regime, Pope
John Paul II asked believers to collect
materials and spread the testimony of
people who suffered for their religion.
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Exploring the spiritual Slovakia

The process of beatification for Sister
Zdenka was instigated by the testimo-
ny of Helena Kordova-Wilde, a co-
prisoner. Pope John Paul II beatified
Sister Zdenka as a martyr during a
2003 visit to Slovakia.

“There were worshippers from the
Philippines and Vietnam, who were
curious about her,” said Maria Terézia,
a nun from the congregation of the
Sisters of Mercy of the Holy Cross in
Trnava.

The mortal remains of Sister Zdenka
are placed in a church in Podunajské
Biskupice, where pilgrims arrive
between July 28 and 30.

Pilgrimage sites

Our Lady of Seven Sorrows was
named the patroness of Slovakia in
1966; however, the history of worship-
ping Mary in the country goes back
much further. More than 40,000 visi-
tors come to Sastin every September
15 with hundreds of thousands of peo-
ple visiting annually. There are more
than 55 pilgrimage sites in Slovakia
while people visit them for any num-
ber of reasons.

“People look for something supernatu-
ral, something special, but it is about
an internal change,” said David
Reichardt, a lay missionary and lectur-
er at Comenius University. “We can
recharge ourselves with new energy.”
Pilgrimages offer an experience of
community where the visitor can meet
new people, Reichardt said.

Save the date !
77th Slovak Day

July 19, 2015

Levoca is one of the most popular reli-
gious places in the country. The pil-
grimage tradition dates to the 13th cen-
tury when people were hiding from the
Tartar invasions in the woods above
the town. The main pilgrimage event
takes place on the first Sunday after
July 2.

“When I went to Levoca I slept in a
sleeping bag on the hill,” said
Reichardt.

Alongside many of the churches at the
pilgrimage sites are houses to stay in.
Such facilities can be found in Levoca
at Marianska hora, in Marianka or in
Trnava. Another option at some places
is to stay in a monastery. For example,
visitors can book a room in one of the
reconstructed outer buildings in the
complex of the former Carthusian
monastery in Cerveny Klastor.

Churches and calvaries

Slovakia has more than 5,000 churches
while Trnava, with its 13 churches, did
not come by its nickname Little Rome
accidentally.

About 70 kilometres from Trnava, near
the village of Kopcany, visitors can
find the oldest sacral building in
Slovakia as well as in central Europe: a
church dedicated to St Margaret of
Antioch from the 9th century.

The Church of St Margaret of Antioch
near Kopcany.The Church of St
Margaret of Antioch near Kopcany.
(Source: Jana Liptakova)

The monastery in Hronsky Benadik is
the home of a relic of a piece of cloth
of St Veronica, which is said to contain
remnants of Christ’s blood. Malacky
offers one of the three genuine copies
of the Holy Stairs. The original is in
Rome and copies were made to
Jerusalem and to Malacky, though the
chapel is under reconstruction.
Calvaries are also popular religious
sites in Slovakia. The most famous are
in Bansk4 Stiavnica and PreSov. The
calvary in Banska Stiavnica, one of the
largest in the world, is quite unconven-
tional as instead of 14 stations there are
24.

“A person does not have to be a wor-
shipper to recognise the beauty of the
calvary,” Martin Macharik from the
Kalvaria fond, an organisation for pre-
serving the Calvary in Banska Stiavni-
ca told The Slovak Spectator. “What
all visitors have in common is that they
have never seen such thing before.”

By Natalia Semianova
Slovak Spectator
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Luba Henderson

E-mail: lubahenderson@sympatico.ca
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meats & deli

oakvillermeats.ca

Specialize in...
Pig & Lamb Roasts
European Style Smoked Meats

Store: 905-582-T644 Yopa: 416-938-6341
467 Speers Road #10 Oakville, ON, L6K 357
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Zlaty Bazant
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